Болезни Молодости
пьеса в трех действиях

Фердинанд Брукнер
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Альт 
Люси

Девушки очень юные, мужчины немного старше

Вена, 1923

Первое Действие 

Как и в двух других,  в комнате Мари, в неком пансионе
Сцена первая
Мари (у двери в прихожую) Люси, у меня мало времени.
Люси (снаружи) Я иду
Мари С горячей водой.

Люси появляется с ведром

Мари Можешь уже уйти.
Люси Вы моете?

Мари (уже вытирает пол, смеется) В пятницу будет вечеринка. 
Люси Что за вечеринка?
Мари (смеется) Получение ученой степени, ты что, забыла?
звенит
Люси В комнату номер 4 требуют завтрак
Мари (работает, позже) Дези, ты еще лежишь?

Дезире (из своей комнаты) Я уже моюсь.

Мари (снова у двери в прихожую) Чистую воду для окон. И тряпку для пыли.

Люси (снаружи) Я уже иду.

Сцена вторая

Дезире из соседней комнаты
Мари Так рано, ты уже на ногах?

Дезире Послушай меня. Вот макулатура. 
Мари Когда начинается экзамен?

Дезире В десять.
Мари (Продолжает вытирать) Ну выкладывай.
Дезире Легкое. (зевает, ложится) Зачем люди так рано встают? 
Мари Ты боишься публики?

Дезире Пока что я ничего не чувствую. Итак: Прогрессивная кавернозная чахотка.

                - Кавернозная чахотка принципиально не отличается от обычной казеозной чахотки, так как образование каверн является всего лишь вторичным проявлением творожистого некроза. (Смеется, ноги на столе) Little Irene-weenie Ирена поспорила со мной, что она раньше меня защитит докторскую степень, хотя отстает на два семестра.
Мари (Все время чем-то занимается) Где образовываются каверны?
Дезире В местах, где болезнь дальше всего зашла, в верхних долях и в подверхушечных сегментах. Отвратительная девица.

Мари Она тщеславная, и но хорошенькая. 
Дезире Рыжая Рыба. Она далеко пойдет.

Мари Малые Каверны – 

Дезире Малые Каверны встречаются при относительно незначительном распространении болезни. – Фредер увивается за служанкой. 
Мари (удивленно) За Люси?

Дезире Я его застала, когда он выползал из ее комнаты.

Мари Вот свинья. (Дезире смеется) Вот почему девочка уже два дня такая подавленная.

Дезире (смеется) И хромает.

Мари Люси хромает?
Дезире Если девушка отдается мужчине, до которого еще не доросла, у нее меняется походка.

Мари Ты мелешь вздор.

Дезире От напряжения.
Мари (осторожно) А ты?

Дезире Ах, я. Он мне давно уже надоел. I’ve finished with him.
Мари Вы же были безумно влюблены друг в друга.

Дезире (смеется) Когда-то. Он был первым человеком его пола, кто мне доказал, что мужчины годятся на что-то. Я это чувствовала до кончиков волос. Надо отдать  должное! Он не просто силен, он виртуоз. (Вздыхает.) Но даже с виртуозом, однажды все надоедает. 

Мари Мужчину нужно любить, иначе рано или поздно все надоедает.

Дезире Любовь? То, что происходит у тебя с твоим Пупсиком – это, по-твоему, любовь?

Мари (смеется) Он не такой уж и кроткий.

Дезире (смеется) Не такой кроткий? Я уже решила, что он не имеет никакого понятия, что нужно женщине.

Мари (улыбается) Что нужно женщине?

Дезире (приближается к ней) Только мы, женщины знаем, что нам нужно. (Ласково) Марион! Я зову тебя, как свою сестру Марион. Это были мои самые счастливые часы: когда воспитательница нам говорила «спокойной ночи», тушила свет и уходила. Тогда я сразу же ползла к кровати Марион, и там мы так лежали, тесно прижавшись друг к другу, целовались, и каждая чувствовала тепло рядом лежащего тела и знала, что это было. Это, это было тепло жизни. Я его с тех пор больше не испытывала.

Мари (высвобождается) Послушай, я не Марион.

Дезире (улыбается) Почему мы не можем всю жизнь быть детьми?
(она снова обнимает Мари.) тогда ты была бы не  вместо того чтобы быть Мари, а моя милая маленькая  Марион.
Мари Ты тоскуешь по своему детству? 
Дезире По мягкому, пушистому. По вате, в которой лежишь.
Мари (освобождается из ее объятий) Я нет. Я довольна настоящим. (продолжает работать)
Дезире Что ты там так надрываешься. 
Мари Я хочу  свое получение степени праздновать в действительно чистой комнате. Ведь это бывает только раз в жизни. Конец студенчеству – теперь все будет серьезно. 
Дезире Пустые слова. Не обманывай себя.

Мари Если это происходит, то уже нет пустых слов.

Сцена третья
Люси Теперь я могу вам помочь.

Мари Пожалуйста, чистую воду для окон и тряпку для пыли.
Люси уходит с ведром
Дезире (смеется) Обмен взглядами двух соперниц. 

Мари Оставь ее в покое.

Дезире Ты что не заметила ее взгляд?

Люси приносит ведро с чистой водой.

Люси Вот чистая  вода.

Мари Спасибо, милая.

Дезире Господин  Фредер сегодня придет?

Люси смотрит на нее испуганно и молчит.

Дезире Я же просто спрашиваю.

Мари Комната будет очень чистой, правда?
Люси (равнодушно) Да.

Дезире Вы очень хорошенькая девушка.
Люси смотри на нее удивленно 
Мари Подождите, Люси, увидите, как здесь сегодня все будет блестеть.

Дезире Серьезно. У Вас очень красивые глаза.

Мари Единственное, чего мне не хватает, это музыки.

Дезире В Вас можно по-настоящему влюбиться, Фрейлейн Люси.
Мари На вечеринку обязательно нужна музыка.

Люси (поспешно) Господин из номера 9 уехал. У него есть граммофон. Я его принесу.

Мари Вы ангел.       
Люси поспешно уходит
Дезире (кричит ей вслед) Смелей, Люси. Вы найдете во мне подругу – бедная сучка. 
Мари (теперь чистит зеркало) Дальше. Что там с большими кавернами?
Дезире Большие каверны ухудшают прогноз, потому что они представляют из себя гнойник. – Ты заметила ее хромоту?

Мари Симптомы?

Дезире В качестве симптомов каверн, которые однако почти никогда не встречаются одновременно, имеют место при перкуссии, а) тимпанический перкуторный звук, б) металлический звук.

Мари Когда металлический звук?

Дезире Только когда стенки каверн гладкие и натянутые. 
Мари Блестяще. (Дезире зевает) Быть слишком одаренным - это болезнь. Чтобы получать удовольствие нужно зубрить ГОРАЗДО ВЕСЕЛЕЕ.
Дезире Если бы я из аудитории так же могла убежать, как из дома в семнадцать лет, все можно было бы перенести легче. Если бы и в аудитории сидел такой строгий папа, который меня бьет хлыстом. Things would be so much easier to bear if there was a strict father to horsewhip me, sitting on the podium И милая, бедная, беспомощная мама, которая проливает слезы, когда я непослушна, и одновременно надевает жемчужное ожерелье, потому что ей еще нужно бежать на бал. Если бы можно было это все еще раз пережить. Прожить стоит только детство.      
Мари Я не хочу еще раз пережить свое детство. Мои родители ненавидели друг друга.
Дезире Мои тоже. Но, Марион, ребенку даже это доставляет радость. Всем людям следовало бы застрелиться в семнадцать лет. (Мари смеется) Дальше идут сплошные разочарования. Чтобы их избежать, я ушла. В шелковых чулках, в очень тоненьком пальто и без единого гроша. (Пауза. Мари, между делом, надела какое-то платье.)

Свою учебу, свою комнату, свое платье, своих возлюбленных – все ты делаешь себе сама. Для чего ты так стараешься?

Мари То, что ты находишь излишним, я нахожу замечательным. В этом вся разница. 

Сцена 4
Люси с письмом.

Люси Господин. Он ждет на улице.

Дезире Вы меня поняли, Люси? Вы очень хорошенькая. Не дайте себя победить.

Мари (пробегает глазами по письму) Быстро. Я не хочу, чтоб мой Пупсик его встретил (уходит с Люси)

Дезире (хватает письмо) Счет. Маленькая Марион влезает в долги. (Дезире идет к себе в комнату, приносит несколько денежных купюр и быстро кладет их в конверт)
Мари (снова входит, радостная) Я от него отделалась. Я подарила моему мальчику  письменный стол в стиле рококо. Он говорит, что писал бы больше и гораздо более красивые вещи за античным письменным столом. Инициатива, понимаешь.
Дезире (рассмеялась) Ты дура. 
Мари (хочет выкинуть конверт и обнаруживает деньги. Удивленно смотрит на Дезире) От тебя?

Дезире (бросается ей на шею) Маленькая Марион.

Мари Я это не возьму.

Дезире Будешь дурой (целует ее) Почему? Потому что ты влюблена в мужчину? Я должна заботиться о тебе.
Мари Ненормальный ребенок.

Дезире Ребенок, как ты, потому что я тоже влюблена. Но в тебя.

Мари Отпусти меня.

Дезире (целует ее страстно)  Только мы, женщины можем помогать друг другу.

Мари Сейчас же отпусти!

Дезире (дико смеется) Я тебя не отпущу. Не отпущу. Если ты мне обещаешь… 
Мари (отталкивает ее. Пауза) Не будем больше говорить об этом. 

Дезире (бледная) Марион.

Мари Бедняжка. (Садится и начинает снова шить) Итак симптомы при простукивании: Во-вторых, металлический звук. В третьих?

Дезире Смотрит на нее и затем поворачивается к своей двери.

Мари Твои деньги, Дези.

Дезире берет купюры и свою книгу. Идет в свою комнату.

Мари (смотрит ей вслед. Пауза. Идет к двери) Постыдись, глупенькая. (хочет открыть) Открой же. Я не хотела тебе делать больно. Открой, Дези.

Сцена 5

Фредер
Мари (взволнованно) Вы?

Фредер Мне нужно к Дези. Та дверь заперта.

Мари Эта тоже.

Фредер Что-то случилось? Ah, ha!
Мари Вас это не касается
Фредер наблюдает за ней
Мари (нервно) Ваше присутствие мне никогда не доставляло удовольствие. Я за прямоту, господин Фредер. (складывает платье.)

Фредер Платье на день вручения степени? Поздравляю.
Мари молчит

Фредер Вы продвинулись в этом за десять семестров, а я за десять лет. И несмотря на это: мы очень схожи.

Мари Животное.
Фредер (смеется) Варвары двадцатого века, куда они подевались? Ницше спрашивает справедливо. Вот здесь один стоит перед Вами.

Мари Вы можете вести себя так на базаре. Try for a job at the fun fair.
Фредер Без сильных мира сего, что была бы наша жизнь?

Мари Повесьтесь.

Фредер Вы меня еще позовете, рано или поздно.

Мари Раннее утро, а Вы уже напились.

Фредер Почему нет?

Мари Животное.
Фредер You just can’t ignore me.  Меня так просто не забыть. Спросите Дези.

Мари Она Вас презирает.

Фредер (дружески) Только не в постели, ангел мой.

Мари Как Вы смеете?

Фредер Дайте только Иренчику разобраться с вашим Пупсиком.
Мари Ирена? 
Фредер Маленькая стерильная свинья. 

Мари Господин Петрель Вам не Пупсик.

Фредер Он мне очень симпатичен.

Мари Об этом Вас никто не спрашивает.

Фредер Милый мечтатель, не умеющий ничего, бездарность. Будучи в постели с любой женщиной, он будит в ней материнский инстинкт.

Мари Вы хотите мне что-то еще сказать?
Фредер Я все понимаю. (вынимает бутылку коньяка из кармана). Поздравляю.

Мари В этом не было необходимости.

Фредер Верно. Что нам врачи в наше разрушающееся время? Чем больше болезнь, тем меньше нужны врачи. Но Вы вкалываете, чтобы Вы и ваш Отто Петрель могли как-то перебиться. Против безнадежности есть способ лучше, чем работа.
Мари Я возьму с Вас пример. You can be sure I’ll follow your example.
Фредер Бери и пользуйся -  это помогает от всего. Почему Вы меня не выносите?
Мари Вы правы.

Фредер Это прямо-таки опасно.

Мари смеется.

Фредер Опасно кого-то так ненавидеть.

Мари Я Вас вовсе не ненавижу.
Фредер Это нужно еще выяснить.

Мари Вы очень высокомерны.

Фредер (смеется) По праву.

Сцена 6

ДЕзире в шляпе
Мари (поспешно) Я провожу тебя до университета. (надевает шляпу)

ДЕзире смеется Фредеру  
Фредер (смеется) Вы экзаменуетесь сегодня, графиня?
Дезире Выглядишь снова лучше.
Фредер Дай мне руку.

Мари Я возьму жакет.

Дезире Он воняет алкоголем с утра пораньше (С утра алкоголь).

Фредер Ты же меня бросила.

Дезире Утешительница была не далеко(не заставила себя долго ждать).

Фредер That kind of consolation Утешение не дорого стоит.

Дезире Ты грустишь по мне немного?

Фредер Тебя ни один мужчина не забудет. 
Мари (нетерпеливо, Фредеру) Ну пойдем же?

Дезире (смеется) Боже упаси. (быстро уходит.) МАРИ за ней.  

Сцена 7

Люси 

Фредер (спокойно) Люси.

Люси (остается стоять) Я должна унести воду.

Фредер Какую воду?

Люси (показывает на ведро) Вон ту, господин Фредер.
Фредер Врешь. (Он садится в стороне.) Когда несут ведро, не крадутся. Подойди ближе. Чего ты хотела?

Люси (испуганно и беспомощно) Господин Фредер.

Фредер Сказать это тебе?

Люси Вы делаете мне больно.

Фредер Где? Я тебя не трогаю.

Люси молчит

Фредер Где я делаю тебе больно?

Люси плачет (в слезы .

Фредер Когда ты видела, как они вдвоем уходят, ты хотела на мгновение остаться со мной наедине.

Люси (тихо) Да.

Фредер Нужно быть смелее, когда чего-то хочешь. Не воду уносить, это ложь, а -…

Люси Вы делаете мне больно.

Фредер В каком месте, черт возьми? Я же тебя не трогаю.

Люси медленно начинает всхлипывать.

Фредер (мягче) Ладно, ладно. Хорошая девочка.

Люси (смотрит на него удивленно и идет к нему) Господин Фредер.

Фредер (Гладит ее по волосам) Хорошая девочка. (Тянет ее вниз к себе, бьет ее легко по спине.) Ты моя собачка.

Люси Да.

Фредер Мой маленький зверек.

Люси Да. Да.

Фредер (поднимает ее голову) Смотри мне в глаза. (Пауза) Ясные, красивые глаза.

Люси (тихо) Да.

Фредер (целует ее глаза) Кто-нибудь еще тебе это говорил?

Люси (тихо) Нет.

Фредер Ты вчера могла заснуть?

Люси качает головой.

Фредер Почему?

Люси (улыбается) Господин Фредер.                                  
Фредер (Гладит ее по волосам) Любишь меня?

Люси (улыбается) Не спрашивайте.

Фредер тянет ее к себе.
Люси (безвольно) Господин Фредер.

Фредер (целует ее) Моя маленькая малышка. 
Люси (безвольно) Если кто-то придет.

Фредер Ты мне нравишься.

Люси (целует его руку, почти в слезах) Ах.

Фредер Скажи мне...

Люси Я не могу.

Фредер (тихо) Сегодня утром…
Люси кивает.        
Фредер Говори же.

Люси Я не могу.

Фредер У тебя получилось?

Люси кивает.        
Фредер Что?
Люси  (тихо) Оба кольца.

Фредер Госпожи Шиммельброт?
Люси кивает.        

Фредер Она еще спала?

Люси кивает.        
Фредер Ты уверена, что она ничего не заметила?

Люси Ничего.
Фредер Рассказывай.  

Люси Я не могу.

Фредер Где лежали кольца?

Люси В комоде. Во втором ящике.

Фредер Ты знала об этом раньше?

Люси Она всегда прячет украшения там.

Фредер Ты зажигала свечу?

Люси Было почти светло.Уже почти рассвело
Фредер Было уже светло?

Люси Сквозь щели в шторе проникало достаточно света.
Фредер Ты вначале подошла к ее кровати?

Люси Как Вы мне приказали.

Фредер Как близко? 
Люси До ночного столика.

Фредер Что лежало на ночном столике?

Люси Стакан воды и заколки для волос.         
Фредер Госпожи Шиммельброт?
Люси кивает.

Фредер Такие заколки? (Распускает ее волосы.)

Люси (безвольно) Господин Фредер.

Фредер (целует ее волосы) Как они пахнут.

Люси А если кто-то придет.

Фредер Посмотри мне в глаза. Красивые глаза. (целует ее глаза.)

Люси Господин Фредер.

Фредер Где кольца? 
Люси Под моей подушкой. 

Фредер Там же их могут найти.

Люси (пугается) Мне их принести Вам?

Фредер Спрячь их в столовой.              
Люси кивает.

Фредер Под буфетом.
Люси кивает.

Фредер Ну теперь вставай.
Люси освобождается из объятий Фредера.

Фредер Сегодня ночью я снова приду в твою комнату.

Люси  (почти вздыхая.) Да
Фредер Мы снова будем любить друг друга.

Люси  Да.

Фредер Что это за кольца?
Люси Я их не видела.
Фредер Из золота?

Люси  Я не знаю.
Фредер Госпожа Шиммельброт ничего не заметила?

Люси Она еще спит.

Фредер А если она это заметит?

Люси  Она редко надевает кольца.

Фредер Но когда-нибудь она ведь это обнаружит.

Люси (равнодушно) Не знаю. (Неожиданно) На Вас никто не выйдет.
Фредер Какое отношение это имеет ко мне?
Люси (резко) Никакого. – И если меня убьют, ни один человек не узнает о Вас.

Фредер Черт возьми, что ты от меня хочешь? Ты же этого хотела.

Люси  Только я этого хотела.

Фредер Как это меня касается? Собери, как следует, свои волосы.

Люси собирает волосы.

Фредер Я хочу тебе помочь.

Люси  Господин Фредер.

Фредер обнимает ее.

Люси (безвольно) А если кто-то придет.

Фредер Возможно госпожа Шиммельброт.

Люси  Господин Фредер.

Фредер Почему мы дрожишь?

Люси Я не боюсь за себя.

Фредер (отпускает ее) Там будет видно.  

Люси Я не за себя боюсь.

Фредер Разве ты не хотела вынести воду?

Люси Какую воду?

Фредер (показывает на ведро) Вон ту.

Люси (неподвижно) Да.

Фредер Вынеси ее.     

Люси (неподвижно) Да.
Фредер И кольца… 

Люси (просыпается) Да. Под буфетом.

Фредер Чтобы мне не пришлось очень долго искать.

Люси У правой ножки, под ковром.

Фредер У правой ножки, под ковром. Возьми ведро с собой.

Люси берет ведро.

Фредер Поживее.
Люси Господин Фредер.
Фредер Тебе тяжело?
Люси Нет.
Фредер Может тебе помочь?

Люси (резко) Нет

Фредер (Идет к двери ДЕЗИРЕ) Я здесь прилягу.

Люси (пугается) Да.

Фредер Может, ты ревнуешь?

Люси молчит.

Фредер К Дезире? Не забывай, что она графиня. 
Люси (бурно) Сбежавшая.
Фредер (смеется) Что правда, то правда.
Люси В семнадцать она уже …
Фредер А ты?

Люси молчит.

Фредер Так что молчать.

Люси Каждую ночь она лежит… 

Фредер Воду не пролей.
Люси Я ее ненавижу. Лучше я …
Фредер Молчи.
Люси Господин Фредер.

Фредер Я здесь прилягу. (Идет в комнату Дезире)

Люси (тихо) Господин Фредер.

Сцена 8
Ирена и Петрель.

Петрель Нет никого?
Люси У Фрейлейн сегодня экзамен. (Уходит)
Ирена (смеется) Дезире со своими экзаменами.

Петрель (ложится) Мари наверняка пошла с ней.

Ирена Чувствуй себя, как дома, Пупсик
Петрель смеется.

Ирена Мари тебя так окрестила.

Петрель Для Мари я игрушка.

Ирена Мы все, Пупсик.

Петрель Прекрати это.

Ирена Так мы можем быть решительными?
Петрель Мне это уже на улице было невыносимо.

Ирена Я этого больше не скажу. – При этом все, что она делает тщетно и лишне.

Петрель Кто?

Ирена Дезире. Дилетант.


Петрель После дурацкого домашнего воспитания за год получила аттестат.

Ирена За это она благодарит Альта, который ночи напролет с ней зубрил.

Петрель Сейчас любой экзамен на степень она тоже сдает с отличием.
Ирена Потому что она графиня. Что такое работа она не знает.

Петрель Не возбуждайся.
Ирена Нас, которые должны карабкаться снизу вверх, нас никто не замечает, мы стоим в тени. Также и в науке выигрывает, прежде всего, авантюрист, не работник.
Петрель Творческий человек – это всегда авантюрист.
Ирена смеется.

Петрель Ну, дальше? Очень хорошо. Тебе это исключительно идет.

Ирена Она теперь на два семестра впереди меня. Мы еще посмотрим, кто получит степень первым. Ах, какое мне дело до нее?
Петрель Не волнуйся.
Ирена Все это блеф. Знаем мы, что у нее в действительности в голове. Любая проститутка на улице мне милее, потому что она, по крайней мере, честно говорит, чем занимается.
Петрель Ты хочешь стать медиком?
Ирена Я не позволю графской короне вывести себя из терпения. Но это кончится плохо. Она плохо кончит. 

Петрель Кто Что кончится плохо?
Ирена Дезире.

Петрель (кивает) Ну теперь ты заговорила благоразумно.

Ирена Ты заблуждаешься, у меня нет сострадания. Осталась бы лучше она, как умненькая, дома, у графского папаши.

Петрель Кто у нее папа?

Ирена Это здесь не следует обсуждать.

Петрель (смеется) Что же здесь следует обсуждать?
Ирена Через год мы еще об этом поговорим.

Петрель Через год …
Ирена …она успеет пройти путь всех меланхоличных кокоток. Она кончит в какой-нибудь опиумной дыре.

Петрель (смеется) Господи!
Ирена …Или в морге.
Петрель Почему ты всегда так жестока?

Ирена По сути мне все безразлично.

Петрель Так.

Ирена Я не дам себя провести, вот и все.

Петрель Ты ей завидуешь из-за мужчин? Ревнуешь из залюбовников
Ирена (смеется злобно) Может из-за ее Фредера?
Петрель Сколько тебе лет? Ты очень молода. Ты очень красива. Почему ты всегда показываешь свои когти?
Ирена (смеется) Ну-ну.(давай-давай) 

Петрель Ты действительно очень красива. Но не у каждого хватит смелости тебе об этом сказать. 

Ирена Дезире это всем упрощает.

Петрель Что хочешь этим сказать?
Ирена Я воспринимаю свою специальность всерьез, вот и все. Женщина, которая учится, не может одновременно распутничать. Это порочит науку.

Петрель Наука должна быть непорочна!
Ирена Пупсик!

Петрель Но не иметь никого, разве это быть незапятнанной?

Ирена молчит.

Петрель У тебя нет ни одного близкого человека.

Ирена Наука требует полной отдачи. Одиночество до последнего.

Петрель Пустые слова.

Ирена (улыбается) упсик… !

Петрель Так и быть, называй меня Пупсиком. – Тут что-то другое. Это комплекс неполноценности.

Ирена Не болтай вздор.

Петрель Это твой комплекс неполноценности. Нужно его перебороть. Тебя считают гордой и неприступной. Но твоя гордость скрывает неуверенность, застенчивость, боязнь людей.

Ирена (смеется) Напиши об этом новеллу.

Петрель Если бы кто-нибудь посмел к тебе прикоснуться, ты бы его убила.
Ты ведь еще не принадлежала ни одному мужчине, не так ли?

Ирена молчит.

Петрель Я не верю в холодные натуры: ты просто-напросто боишься.

Ирена Замолчи наконец.

Петрель Но если красивая девушка поПзволяет гладить себя по волосам, она из-за этого еще вовсе не становится шлюхой.

Ирена Напиши это все. тебе оно еще пригодится. Для нового столика в стиле рококо. 

Петрель (стоит рядом с ней) Почему ты всегда издеваешься?

Ирена Потому что я нахожу это все до смерти смешным.

Петрель (осторожно гладит ее по волосам) Ты красива, Ирена. 
Ирена (не двигаясь) Не играй.

Петрель (неуверенно) Я не играю.

Ирена Убери руку.

Петрель Не хочу. (Он ее обнимает.)

Ирена (не двигаясь) Пупсик.

Петрель Маленькая, загнавшая себя девочка.

Ирена (тихо) Отпусти меня. Помни о Мари.

Петрель (улыбается) Мари же нас не видит. (неожиданно он притягивает ее к себе и целует.)

Ирена (Хочет высвободиться) Господин Петрель.

Петрель Обманщица. Я от тебя можно ждать любой пакости.
Ирена (свободно) Я не хочу у\краденной любви.

Петрель Пустые слова.

Ирена Ты пользуешься тем, что мы одни.
Петрель Теперь не хватает еще только сказать: Фу.

Ирена Ты меня плохо знаешь.

Петрель Дай мне шанс.

Ирена Сначала ты должен попросить разрешения у Мари.

Петрель Ты чудовище.

Ирена Она защищает свой выводок, как львица. Не доводи дело до греха.
Петрель Я не ее сын.

Ирена (смеется) Пупсик.
Петрель Я свободен и могу делать, что пожелаю.

Ирена (смеется) Пупсик.
Петрель Не зли меня.

Ирена Присаживайся за столик в стиле рококо, который ты получил в подарок от мамочки, чтобы лучшие мысли не долго отсутствовали.

Петрель Прекрати.

Ирена (смеется все громче) Эта ассоциация – умственный труд и предмет мебели – с ума сойти. Вот такой образ мыслей вторгается ныне в науку. Меланхоличная кокотка и тщеславная крестьянка из Пассау.

Петрель К Мари ты тоже ревнуешь? Мне жаль тебя.

Ирена Я не говорю уже о тебе. В условиях правильного и жесткого воспитания из тебя что-то получилось бы.
Петрель Я не тщеславный.

Ирена Ты лжешь. Ты пишешь ужасные вещи. Но иногда в нескольких строчках проглядывает какая-то индивидуальность, талант, которого мне жаль.

Петрель Ты читаешь мои вещи так тщательно?

Ирена Мне тебя жаль.

Петрель Я ведь еще не так стар.

Ирена Ты мог бы придти к власти и славе.

Петрель (иронично) Власть и слава!
Ирена Смейся. На самом деле это скрытое тщеславие пожирает любого работника умственного труда.

Петрель Меня еще не сожрало.

Ирена Ты вообще еще ничто. Ты в безопасности, как дитя в утробе матери. Что ты знаешь о том единственном удовлетворении за мучительные ночи одиночества, за отчаяние работы, ты маменькин сыночек своей возлюбленной.

Петрель Ты говорите серьезно или шутишь?
Ирена Очень серьезно. 
Петрель (после паузы) Очень серьезно?

Ирена (тихо) Да.

Петрель Ирена.

Ирена Не трогай меня. 

Петрель Ты приводишь меня в замешательство. 

Ирена Бедный маленький мальчик. (Смеется.) Держи свои руки при себе. Тебе что нужно сразу хватать девушку, если у тебя такое впечатление, что она к тебе добра?

Петрель Ты ко мне добра?

Ирена (неожиданно) В комнате кто-то есть.

Петрель (открывает дверь в комнату Дезире) Господин Фредер.

Ирена (испуганно) Господин Фредер?

Фредер (из комнаты) Подойдите ближе, Петрель.

Петрель Фрейлейн Ирена здесь. Не беспокойтесь. (закрывает дверь.)

Ирена (быстро) Он нас слышал.

Петрель Он лежит на диване у другой стены. 
Ирена Остерегайся его.

Петрель Ты советуешь остерегаться любого человека.

Ирена У меня есть голова на плечах.


Петрель Таким образом ты также лишаешь себя всех наслаждений жизнью.

Ирена (смеется) Наслаждений жизнью.

Петрель Незнакомое слово, правда?

Ирена Одиночество до умопомрачения. Если оно продуктивно, то это единственное наслаждение.
Петрель Аскет.

Ирена Я думаю в самом деле, что мы друг друга не понимаем. Как долго вы знакомы с Мари?

Петрель Два года.  

Ирена Тогда ты был…
Петрель …еще в Университете, студентом, который ненавидел науку. Мари улучшила мне жизнь. Я премного ей благодарен. Мне есть за что ее благодарить
Ирена (презрительно) По меньшей мере, ты благодарен.
Петрель Без нее я умер бы с голоду, просто умер бы.

Ирена На материнской груди …
Петрель (вне себя) Ты отвратительна.

Ирена Любой разумный человек отвратителен другому, так как тот его насквозь видит. Ты сейчас был другим человеком, если бы тебя Мари не …
Петрель Я бы умер с голоду. 

Ирена Никто не умирает с голоду. Незадолго до смерти приходишь к себе самому и открываешь себя. У меня не было материнской груди, и я не умерла с голоду.

Петрель Ты вела собачью жизнь. 

Ирена (смеется) Слава Богу.

Петрель Я тебе не завидую.

Ирена Поэтому я и непобедима.
Сцена 9

Фредер, из комнаты Дезире
Фредер (смеется) Заговор?

Ирена берет книгу

Петрель Мы ждем Мари.

Фредер Вероятно. 
Петрель снова ложится

Фредер Вы хорошенько осмотрели комнату?

Петрель Нет

Фредер Блестит от пола до потолка. Это получение степени должно стать настоящим праздником.
Петрель Пусть развлекается. повеселится
Фредер Здоровья, счастья и долгих лет жизни.

Петрель За Вас!
Фредер Ваша Мари – счастливица.

Петрель Кстати, здоровья не существует, Вам это наука скажет.

Фредер Наука читает новую книгу. Не будем ей мешать.

Ирена Я ничего не отвечу. (продолжает читать)

Фредер Только Что Ваш голос разбудил меня ото сна.  

Ирена Что Вы подслушиваете под дверьми, я давно уже знала. 

Фредер И подсматриваю в замочную скважину.

Петрель (взволнованно) В самом деле?

Фредер ( наблюдает за ним) Несомненно.

Ирена (резко) Нам нечего скрывать.

Фредер Нечего, того, что я уже знаю.
Ирена (смеется) Не дайте себя запугать, господин Петрель.
Фредер Пупсик.
Петрель Что значит Пупсик?

Фредер Мупсик.
Ирена Да Вы пьяны. (продолжает читать)

Фредер Разве Вы оба не играли в Пупсика и Мупсика?
Ирена (встает) Проводите меня, господин Петрель.

Фредер Какой же красивый, наш Пупсик.

Петрель (встает) Вы хотели подождать Мари.

Ирена Мы можем ее внизу тоже подождать.

Фредер (смеется) Что она подумает?

Ирена Что нас прогнало Ваше присутствие.

Фредер Но Мупсик.
Ирена Пойдемте.

Петрель Прекратите эти глупости.

Фредер Я жду Дезире.

Ирена Комната Дезире рядом.

Фредер Да ну.
Ирена Это смешно. (снова садится)

Фредер (Пауза) Что Вы читаете? (снова ложится)  

Ирена не отвечает.

Фредер Садитесь сюда, Петрель, я отнял у Вас место.

Петрель Оставьте это.

Фредер Если бы она не была такой злой.

Петрель Ее нельзя раздражать.
Фредер Такая хорошенькая девушка.

Ирена Оставьте эту безвкусицу  безвкусные ремарки для себя.

Фредер (смеется)  Вы снова в порядке.

Петрель А может Мари до конца экзамена останется?

Фредер Вряд ли.

Ирена Я могу Вам заранее сказать, Петрель: Дезире сдаст с отличием.

Фредер Дезире сдает все виды экзаменов с отличием.

Ирена (издевательски) Вы это знаете лучше всех.
Фредер Она во всем молодец.
Ирена Избавьте нас от подробностей.

Фредер (смеется) А о чем вы подумали? Теперь это было дурновкусно
Ирена читает.

Фредер Что Вы подарите Мари? Какой сюрприз вы приготовили для Мари?

Петрель Я еще не думал об этом.

Фредер (показывает на бутылку коньяка) От меня.

Ирена Мари не пьет.
Фредер Пупсик должен исправить этот недостаток.
Ирена Тем временем она привьет ему свои.
Фредер Мы одного мнения, Мупсик.
Ирена Молчите.

Петрель У Мари в действительности такая здоровая натура –

Ирена О чем ты говоришь?

Фредер Браво. Здоровых натур не существует.

Ирена В любом случае молодость не может быть здоровой. Дух еще покоится в грезах.
Петрель (тихо) Молодость покоится в грезах. Это красиво, Ирена.

Ирена Вы влюбляетесь в слова. Молодость - это очаг опасности. Молодость – постоянно стремится к смерти.

Петрель Молодость – это единственное приключение нашей жизни.

Фредер Вы перебиваете ее только, чтоб повторить то же самое.

Ирена Подготовлено для столика в стиле рококо.

Петрель Ирена
Ирена (быстро) Простите.

Петрель Знаете замечательные слова Новалиса: «Ничего так сильно не выделяет человека от природы, как то, что он додумался любить боль и болезнь».
Ирена Новалис был невротиком.
Петрель (продолжает восторгаться) До этого додумались! Мы додумались!

Ирена Он поэт.

Фредер (курит) Я сейчас провожу эксперимент.

Петрель (тихо) Поэт? Я не знаю, поэт ли я?

Фредер Я сейчас провожу эксперимент. Я доведу человека до того, чтоб он для меня совершил кражу.
Петрель Да Вы опасны для общества.

Фредер Любая наука о опасна для общества.

Ирена Вы не наука.

Петрель Это всегда узнаешь только позже.

Ирена (возбужденно) Я считаю, что …
Фредер (выпрямляется) Говорите же.

Ирена  Лучше не стоит.

Фредер Смелее, Мупсик.
Ирена Я считаю, что у Вас натура преступника.

Фредер (смеется) Это часть профессии.
Ирена Да у Вас нет никакой профессии.

Фредер Ты боишься меня.

Ирена У Вас мания величия.

Фредер Страх. Ты точно чувствуешь, что мой путь – он единственный. Быть творческим, значит быть в опасности. Не только теоретически, детка. Наука не значит, листать компендиумы влажными пальцами. Все это ты знаешь и остерегаешься этого.

Ирена Я остерегаюсь тебя. Потому что однажды ты попадешь в тюрьму.

Фредер Каждый по-настоящему великий человек попадает в тюрьму.
Ирена Это смешно.

Фредер Ты хватаешься за книги, потому что инстинкт предостерегает тебя от правильного пути. На самом деле ты его отлично знаете. Я преклоняюсь перед этой умненькой головкой.
Ирена (Вспрыгивает) Я не могу этого больше слушать.

Фредер (Петрелю) Я ее уже на половину соблазнил.
Ирена (бурно) Оставьте этого мальчика в покое. 

Фредер  (смеется) Пупсик.

Ирена У Вас нет ничего святого.

Фредер Пупсика можно испортить…

Петрель Испортить?

Ирена Не слушай его.

Фредер Не слушать, Пупсик.   

Ирена Я тоже не хочу ничего слышать.

Фредер Сейчас ты врешь.

Ирена отворачивается от него.

Фредер Рассказать мне о своем эксперименте?

Ирена Мы не хотим быть соучастниками твоих преступлений.

Фредер Сегодня ночью в одиннадцать, когда нас никто не увидит?

Петрель Почему ты ее раздражаешь?

Фредер С глазу на глаз, совершенно по-научному.

Ирена Не отвечай ему.

Петрель Ты жесток.

Фредер Я провожу исследования.

Петрель Сейчас тоже?

Фредер Ты удивлен, Пупсик, не так ли?

Ирена Какая чушь.

Фредер «Также и в науке нельзя ничего знать, всегда хочется попробовать
Ирена Какая чушь.

Фредер (смеется) Говорил Гете.

Петрель (удивленно) Гете?

Фредер Он не только «Лесного короля» написал. Или этого Пупсику тоже нельзя знать?
Ирена (Петрелю) Вы здесь еще долго хотите оставаться?

Фредер Без комедий, голубушка моя. Вы и без этого отлично защищаетесь. Вы самая здоровая из нас всех. Здоровее даже, чем пышущая Мари. В отличие от нее, Вы знаете опасности.

Петрель Поговорим о чем-нибудь другом.

Фредер Quiet.  She’s enjoying it Тихо, ей это нравится. Тишина, ее она слушает охотно. Кто буквой закона диктует границы исследований, станет канцелярской крысой тот состарится и станет бюрократом. Вы, Фрейлейн, будете хорошим бюрократом обязательно дойдете до тайного советника.
Петрель Довольно.

Фредер А я не дойду даже до степени доктора.

Петрель Ты и не торопишься.
Фредер Двенадцать лет.

Петрель Романтика вечного студента.

Фредер Мудак. – Простите.
Петрель (смеется) Пожалуйста.

Фредер Если бы я был женщиной, я бы тоже в Вас влюбился, как Мупсик
Петрель Фрейлейн Ирена в меня не влюблена.
Фредер Послушай, Пупсик. Твой детский нрав, может любую женщину заставить впасть в наиприятнейшее неистовство. Похоже, ты должен это знать. Разве у вас с Дези ничего не было?
Ирена прислушивается.

Петрель Никогда.

Фредер Я не ревнив.

Петрель Действительно, никогда.

Фредер Ты мог бы даже в Дези разбудить материнский инстинкт.

Сцена 10
Альт
Фредер снова растянулся.

Альт Великий доктор отсутствует?
Петрель У Дезире сегодня экзамен.
Фредер Петрель, дай мне сигарету.

Альт (тихо) Это правда?

Ирена (неуверенно) Что?
Альт Береги себя.

Ирена (смеется) Я вас не понимаю.

Фредер (Петрелю) Это меня волнует. Дезире – 

Петрель Мне что поклясться?

Фредер У тебя нюх на всех женщин.

Петрель Дезире на меня не смотрит.

Фредер У нее уже частенько с ласковыми мальчиками бывал плохой опыт.

Альт Я этого не позволю.
Ирена Вы бредите.

Альт Она об этом узнает.

Ирена Я не боюсь какой-то крестьянки.
Фредер Тебе нравится изображать скептика, которым ты вовсе не являешься.

Петрель Люди теряются в твоем присутствии.
Фредер Это ее женское оружие. (показывает вверх). У Мупсика женское оружие – это высокомерие.
Петрель Не называй ее Мупсиком.
Фредер (смеется) Тебя легко разочаровать.
Петрель Куда ты клонишь?

Фредер Ты живешь словами. Идеал на пьедестале нельзя называть Мупсиком.

Ирена Вас это в конце концов не касается.

Альт Тебе не следовало заходить к нему в комнату.

Ирена Мне жаль людей с грязными мыслями.
Альт Что ты сегодня с утра пораньше делала у него?

Ирена (смеется) Я хотела посмотреть столик в стиле рококо.

Фредер У Мари женское оружие –  пышущее здоровье. Другие защищаются своей беспомощностью. Но в общем и целом мы все схожи. Все к черту.
Петрель Я собственно, хотел бы пойти домой.

Фредер Работать.

Петрель Ты все угадываешь.

Фредер Новый столик.

Петрель Теперь ты снова насмехаешься.

Фредер Мелочи склоняют к великим целям. 
Петрель Я хочу написать большой роман.

Фредер Сейчас ты мог бы.
Петрель Ты был бы в нем главным героем.

 Фредер смеется.

Ирена Я там была меньше трех минут, чтобы забрать его оттуда.

Альт Теперь ты волнуешься.

Ирена Если в каждом невинном поступке – 
Альт Это не было невинно.

Ирена Вы думаете – 

Альт Намерение было не так уж невинно.

Ирена Мне жаль вас.

Сцена 11
Мари (появляется) Альт? Чудесно. (она снимает шляпу и куртку.)
Альт (Гаудеамус…)
Фредер (Гаудеамус…)
Петрель (тихо) Теперь я все знаю.

Ирена Откуда?

Петрель Фредер сказал.
Ирена Тише.

Петрель Ты в меня влюблена.

Ирена Мы не одни в комнате.
Альт Куда делась Дезире?

Ирена С отличием, конечно же?

Мари Я ее проводила только до ворот.

Фредер Она бы обрадовалась, если б наконец провалилась.
Мари Почему такой тихий, Пупсик? (идет к Петрелю)

Ирена У тебя Дезире на совести.

Альт У каждого человека что-то на совести.

Ирена В шелковых чулках не стоят в операционном зале.

Фредер Почему нет?
Петрель Кстати спасибо тебе за письменный стол.

Мари Когда его доставили?

Петрель Сегодня утром. Я еще спал.

Мари Красивый, правда?

Петрель Очень красивый. Нужно было меня разбудить.

Мари Ты доволен?

Петрель Даже слишком красивый.
Мари К хорошему быстро привыкаешь.

Петрель Да

Мари Есть проблемы?  Что-то не так? – Куда ты его поставишь?

Петрель В комнате.

Мари (смеется) Я догадалась – Ну, слушай, говори.

Петрель Что?

Мари Почему ты такой грубый?

Петрель Ничего особенного.

Мари Да говори же.

Петрель Не расспрашивай меня так.

Мари Ты странный.
Петрель Ты прямо таки, как моя мать.

Мари (смеется) Ну.

Петрель Мне довольно моей собственной матери.

Мари У Пупсика плохое настроение.
Петрель Маменькин сынок своей возлюбленной – это уж слишком.
Ирена (внимательно прислушивалась) Мы не мешаем?

Петрель Довольно.
Ирена Пойдем отсюда.

Фредер (вспышка) Thalatta, Thalatta! 
Ирена Что Вы сказали?
Фредер Thalatta, Thalatta! 
Альт Пусть поразвлекается.

Фредер Это боевой клич греков. Вы были в средней школе?
Thalatta, Thalatta! 

Ирена  Вы очень смешной.

Фредер Бой начинается.

Ирена Delirium tremens

Фредер Марш, занять позиции, Пупсик в центр.
Мари Прекратите это безобразие.

Фредер Вперед, Мупсик. Мы хотим поучаствовать.
Мари (смеется) Что такое Мупсик?

Фредер Фрейлейн Ирена.

Ирена Молчите.

Фредер Позвольте представить: Пупсик Мупсика, Мупсик Пупсика (свистит)
Альт (сдерживает Ирену) Она вцепится Вам в лицо.
Фредер (свистит) ……………..
Мари идет к Фредеру

Фредер Спокойно, виновница торжества.

Мари Как вы смеете.
Фредер Присматривай за своим дружком.

Мари Вон.

Фредер Или Брось его. (неожиданно обнимает Мари.) Он не для тебя. 

Мари (вырывается) Свинья.

Фредер Пинок под зад этой вешалке.
Ирена Я этого не вынесу. (быстро уходит.)

Фредер (смеется) И правда, не вынесла. 
Мари Что здесь происходит?
Петрель Ее нужно вернуть. (Быстро уходит)

Мари (ошеломленно) Нет.

Фредер продолжает  тихо свистеть.
Мари Да что происходит? (уходит)

Альт Вы спровоцировали несчастье.

Фредер (Смотрит на него. После паузы.) Вы, Господин Альт, ей милее. (уходит)

Мари (торопясь входит.) Они уже успели спуститься вниз. (берет куртку и Шляпу.)

Альт через две ступени.

Мари (смеется) Ты мне можешь это объяснить?

Альт Что?

Мари Я их еще догоню.

Альт (едко) Вряд ли. Садись ко мне.
Мари смотрит на него удивленно.

Альт Мари, сюда.

Мари Я тебя не понимаю.

Альт Дай им побегать.
Мари Так они же не бегают. Они на улице.

Альт Возможно, они бегут и по улице.

Мари теряет самообладание.

Альт Садись ко мне.

Мари не двигаясь.

Альт Отложи шляпу.

Мари делает это механически.

Альт Плащ тоже.

Мари (Садится. Пауза) Ты что-то себе надумываешь.

Альт Устраивайся поудобнее. У нас есть время.

Мари (смеется) Нет, дорогой. Она не стоит того, чтобы думать о ней.
Альт Ты никогда не потеряешь того, что достойно тебя.

Мари Да это же все неправда.  

Альт Я в общей больнице потерял свое место сидел долгие годы в тюрьме. Один ребенок, находясь при смерти, так страдал, что я укоротил его агонию. Дал ему морфий вместо камфары.

Мари Морфий вместо камфары.

Альт Моя Жизнь была уничтожена. Но я бы сделал это еще раз. Понимаешь?
Мари Ты ба сделал это еще раз.

Альт Я бы сделал это еще раз.
Мари Ты ба сделал это еще раз. (смеется) Нет, Это не серьезно. 

Альт У маленького мальчика нет ничего серьезного.
Мари Мне нужно вдруг вырвать его из сердца?

Альт Осужден из-за халатного убийства, два года тюрьмы. Ты бы это тоже сделала.

Мари Что?

Альт Здесь особенно видна отсталость уголовного закона.

Мари Я схожу с ума.
Альт Мы живем по устаревшим понятиям. Это нужно себе как-то вообразить. Ты меня слушаешь?

Мари Это нужно себе как-то вообразить.

Альт Это нужно себе как-то вообразить.

Мари Это нужно как-то вообразить. (смеются) Наверняка он сейчас сидит у нее.
Альт Стиснув зубы, будь сильной
Мари (механически) Стиснув зубы, буду сильной.

Альт Нужно взять себя в руки.

Мари Нужно взять себя в руки.

Альт Очнись. Зависеть от другого человека – слабость.
Мари Жить, как Фредер – сила.

Альт С полным сознанием своего Я
Мари С полным сознанием. (смеется) Ритмическая гимнастика. Мы оба сумасшедшие.
Альт Ты сейчас становишься разумной.
Мари Я сейчас становлюсь разумной.

Альт Стираешь его полностью из памяти.

Мари Становлюсь животным, как Фредер.

Альт Фредер не животное.

Мари Преступник.
Альт А разве я нет?

Мари (удивленно) Ты? – Она у него?
Альт У него.

Мари У него. (она начинает смеяться, очень быстро начинает смеяться громко.) Я драю комнату, не прошло и часа, для кого? Ну посмейся со мной. Начищенная до блеска комната. (берет, стоящую перед ней бутылку и швыряет ее в зеркало.) Как она разлетается вдребезги. Ты слышал грохот? Больше нет начищенной до блеска комнаты – сарай. Мы живем в сарае. Ну давай смейся со мной вместо.

Альт (бурно) Я смеюсь с тобой.

Мари Мы живем в сарае. 
Альт Мы живем в сарае.
Мари Я до сих пор жила в грезах. Идиотка. Идиотка. В сарае. Идиотка в сарае. Ах я не слышала, чтобы ты смеялся. (опускается.)

Альт ловит ее и гладит по волосам.

Занавесь.

Второй акт
Вечер – В комнате цветы.

Сцена 1

Мари и Дезире танцуют под граммофон.

Дезире Делай шаги поменьше.

Мари (смеется) Я это еще не умею. Терпение.

Дезире Ты все можешь.

Мари Ты заигрываешь со мной слишком откровенно.

Дезире Марион.

Мари смеется 

Мари (смеется) Еще нет.

Дезире Не выгибай спину так сильно. Бедра должны быть совершенно расслаблены

Мари Хорошо тебе говорить.

Дезире Холодный душ, растирания и каждое утро шведская гимнастика.

Мари У меня как раз для этого полно времени.

Дезире Время можно найти. Тренировка избавляет от тысячи лишних мыслей. (смеется.) Ты наступила мне на ногу.

Мари Снова.

Дезире Тебе я все прощу.

Мари Ты все еще меня любишь?

Дезире Глупая девица.

Мари (перестает танцевать) Как там было?

Дезире Что?

Мари (смеется) Внутреннее торжество, вот, как там было. «Это было внутреннее торжество, наконец, вырваться из рамок привычки».

Дезире Что ты уже это тупое письмо уже наизусть знаешь.

Мари «…вырваться, сбежать от себя, как мустанг прерий из запертой клетки».

Дезире Клеткой была ты.

Мари «Немного прерий в нас…»

Дезире Перестань.

Мари Клеткой была я.

Дезире У прерии рыжие волосы.

Мари Мне прочитать это дословно? (ищет)

Дезире Ради Бога. (снова заводит граммофон.
Мари (читает письмо.) «Это было внутреннее торжество, вырваться, наконец, из рамок привычки»

Дезире Послушай.

Мари Рамок привычки.

Дезире Это яванский танец.

Мари Может быть он прав.

Дезире Отпусти его. (Дай ему побегать). Ты слышишь, как это красиво.

Мари Я его уже отпустила. (Я же ему даю побегать).

Дезире Пойдем.

Они снова танцуют.

Мари Может быть он прав.

Дезире Здесь можешь делать шаги побольше.

Мари Так?

Дезире Отлично.

Мари Двадцать четыре часа назад я бы не подумала. Как быстро человек забывает.

Дезире Ты даже не представляешь насколько быстро.

Мари Или это нам только кажется?

Дезире (грубо) Ты должна сконцентрироваться, иначе ты не сможешь танцевать. 

(выключает граммофон.)

Мари (быстро) Я же концентрируюсь.

Дезире Ты витаешь в воспоминаниях.

Мари Я только вспомнила Альта, как он мне это все вчера объяснил.

Дезире Если бы Альт к тому же был мужчиной – он был бы Богом.

Мари Он ведь мужчина.

Дезире (смеется) Для этого тебе пока не хватает инстинкта. Я бы могла перед ним мыться, как перед женщиной. Альт бесполый. (ложится)

Мари А как же его ребенок? 

Дезире Он его зачал, ради самого ребенка. У мужчин это еще непостижимее, чем у женщин. Альт – мама в мужском обличии.

Мари вчера он был очень строгим.

Дезире Он может быть непреклонен, как глупая, строгая мама.

Мари Чтоб помочь, он засовывает два пальца в рот людям, чтоб тех вырвало.

Дезире Если я однажды не смогу так больше –

Мари (у Дезире) Ты?

Дезире Тогда я пойду к нему.

Мари Ты не сможешь больше?

Дезире (нежно) Ты останешься со мной навсегда?

Мари (гладит ее по волосам) Маленькая.

Дезире (целует ее руку) Марион.

Мари (отдергивает  руку) Нет.

Дезире Выключи свет. Давай помечтаем.

Мари молчит.

Дезире Иди сюда, давай ляжем в постель.

Мари Нет я еще не устала. (Пауза) Завтра у меня вечеринка.

Дезире Это было милое ребячество с твоей стороны.

Мари Если хочется чего-нибудь необыкновенного, всегда позже кажешься себе глупым ребенком.

 - Вообще Фредер сыграл замечательного разоблачителя.

Дезире Можешь его поблагодарить.

Мари Я не хочу его видеть.

Дезире Тебе бы стало легче.

Мари Нет.

Дезире Он и Альт, как два брата, которые не похожи друг на друга.

Мари (удивленно) Фредер?

Дезире Оба идут до конца, безоговорочно.
Мари Я как-то страшусь Фредера.

Дезире Я как-то боюсь Альта. Мне от него жутко становится, потому что он все время носит мужские костюмы.

Мари Ты все видишь в контексте сексуальности.

Дезире. У них одна и та же голова, но на разных телах. У них разные руки и наверно разные сердца. Но одна и та же голова. Человек – странное сложное существо. – Ты не знаешь каков Фредер, когда потеряет голову.

Мари Он может потерять голову?

Дезире Я бы иначе не выдержала с ним так долго. Он высасывает из тебя кровь, как хищник(дикое животное). Это уже не наслаждение, это горячка, боль, безумие. Это немногие мгновения нашей жизни, когда мы полностью преодолеваем жалкое существо и наше тело превращается  всего лишь, в опустевшую оболочку.

Мари (тихо) Я больше не узнаю твое лицо.

Дезире (крепко обнимает ее) Умереть, Марион, умереть.

Мари Умереть?

Дезире Всего один шаг через лихорадку желания, только один шаг через эту боль – и никогда больше не просыпаться. (страстно целует ее.) Как замечательно было бы, Марион.

Мари (всхлипывая, притягивает ее к себе.) Не надо умирать, не надо умирать.

Дезире Умрем вместе, Марион.(Обе сидят тесно прижавшись друг к другу.) Зачем еще продолжать? Иногда дурачишь себя этими мыслями, а потом опять просыпаешься: снова то же самое. Всегда то же самое. Для чего? (Пауза) Мне не хватало мужества. Если бы в одно из таких мгновений, я прошептала Фредеру на ухо: Прокуси мне шею! Убей меня! – Он бы это сделал.

Мари Позволить кому-то себя убить? Тогда уж лучше самой, знаешь ли.

Дезире Легче, дать кому-то себя убить. Наверняка. – Мне не хватало мужества. Мы никчемные создания. Мы Нам хочется даже это последнее ощущение испытать будучи в полном сознании будучи в сознании. – Я себе выдрессировала Фредера …, если бы я вдруг однажды на это решилась. Но мне не хватало мужества. Два коротких слова: Убей меня, и он это сделает. Он прокусит мне горло. Он знает, насколько это для него опасно.

Мари Не говори больше.

Дезире Я его выдрессировала, как дикое животное, его нужно только подразнить. 

Мари (Отстраняется бережно от Дезире) Нет, малютка.

Дезире И он это однажды сделает. Но, к сожалению, не со мной. Момент ушел. (Мы потеряли эти чары).

Мари Не надо умирать.

Дезире (улыбается) Сейчас у тебя совсем синие глаза.

Мари Молчи.

Дезире Как ты красива, Марион.

Мари (улыбается) Спокойно посидеть рядом.

Дезире Всегда быть вместе.

Мари Всегда быть вместе. – Молчать. (Пауза.)

Дезире (улыбается) Знаешь – 

Мари Да?

Дезире Сейчас я даже смогла бы – 

Мари Говори же.

Дезире Взять в руки макулатуру.

Мари Анатомия.

Дезире Экзамен только через 3 недели.

Мари Вчера все прошло благополучно 

Дезире – Как глупо, другие зубрят день и ночь и проваливают экзамен. Я не понимаю этого.

Мари Я когда-то тоже зубрила день и ночь.

Дезире Это было сложно?

Мари Нет, мне это нравилось.

Дезире Если бы людям нравилось то, что дается легко.

Мари Каждый сходит с ума по-своему.

Дезире (​берет из коробки конфет) Ешь. (обе едят.)

Дезире Потанцуем или пойдем спать?

Мари Слишком рано еще. Мы так хорошо сидим. Она попрошу ее сделать нам чай. (звонит)

Дезире Я лягу в постель, а ты приходи ко мне.

Мари Ты устала?

Дезире В постель ложатся не только, когда устают, но и когда хорошее настроение. Я люблю постель. Я чувствую себя в ней в безопасности, как дома.

Мари Иди, малышка.

Дезире Не оставляй меня долго одну. (Идет к себе в комнату.)

Мари (бросает робкий взгляд на письмо.) «…Как мустанг прерий из запертой клетки…»

Сцена 2

Люси      
Мари Сделайте нам, пожалуйста, чай. Что у Вас?

Люси (улыбается) Госпожа Шиммельброт.

Мари Да?

Люси Госпожи Шиммельброт нет дома.

Мари У Вас нет чая?

Люси О да.

Мари (протягивает ей конфету) Возьмите.

Люси Спасибо. Мы обе из Пассау.

Мари Я этого не знала.

Люси Я это случайно увидела на регистрационном листке.

Мари Для чего Вам понадобился мой регистрационный листок?
Люси Это было уже давно.

Мари (рассматривает ее) Это хорошо, что Вы тоже из Пассау.

Люси Но я только боялась Вам это сказать. Мой отец работал у Вашего. Мой отец столяр.

Мари Почему Вы сегодня так веселы?

Люси Ведь Ваш отец строитель?

Мари Да.

Люси Так значит правда.

Мари Почему Вы сегодня так веселы?

Люси На улице так хорошо.

Мари Вы ,наверное, пойдете куда-нибудь?

Люси (улыбается) Может быть

Мари Тогда я сама сделаю себе чай.

Люси Я еще не могу идти. – Мой жених тоже работал у Вашего отца.

Мари У Вас есть жених?

Люси Мой жених обойщик.

Мари Почему Вы уехали их Пассау?

Люси Нас было шестеро детей.

Мари Вы скоро выходите замуж?

Люси До того, как я вернусь домой. Это хорошо, что Вы из Пассау.

Мари (смеется) Почему это хорошо?

Люси (показывает на дверь Дезире) Я бы не хотела быть из города Фрейлейн.

Мари Так.

Люси А из Пассау хотела бы. Все мои братья и сестры из Пассау. – Сейчас они уехали. (уходит)

Мари заводит граммофон и садится рядом с ним.

Сцена 3 

Ирена 

Ирена Я могу с тобой поговорить?

Мари молчит.

Ирена Всего пару слов.

Мари молчит.

Ирена Мы можем даже стоять при этом.

Мари (резко) Прости.

Они садятся.

Ирена Может быть, ты выключишь граммофон на минуточку.

Мари Он тебе мешает?

Ирена Как хочешь. – Я не хочу, чтоб между нами были недосказанности. 

Мари Ты любишь точность.

Ирена Господин Петрель еще не заходил к тебе?

Мари Сейчас ты врешь.

Ирена Может, ты дашь мне договорить?

Мари Петрель никогда бы ко мне не пришел. Он трус.

Ирена Зависит от того, какое влияние.

Мари (смеется) Так.

Ирена Каждый живет так, как может может.

Мари Под твоим влиянием он становится смелее.

Ирена Ты взволнована.

Мари Ты воспитываешь его, как героя.

Ирена Тебе эта музыка действительно нравится?

Мари молчит.

Мари Чтоб человек за двадцать четыре часа мог стать полнее.

Ирена Что это значит7

Мари Твое лицо стало полнее. Спокойнее и полнее.

Ирена Возможно я между делом набрала вес.

Мари Резкость вдруг исчезла из твоего лица. Ты красива. (поднимается и выключает граммофон)

Ирена Слава Богу.

Мари Устраивайся поудобнее.

Ирена Мы хотим все по-деловому привести в порядок.

Мари Итак по-деловому.

Ирена Господин Петрель – 

Мари По-деловому.

Ирена Господин Петрель – 

Мари Говори Отто. Господин Петрель из твоих уст – это ложь.

Ирена Ты заблуждаешься. Мы еще не так далеко зашли.

Мари Сегодня утром я от него получила письмо.

Ирена. Я знаю.

Мари (смотрит на нее) Он показывает тебе свои письма? Может, вы его вместе составили?

Ирена У него свой стиль.

Мари Я знаю Мустанг прерий в клетке.

Ирена Он поэт.

Мари он поэт.

Ирена Я хотела тебе предложить нашу дружбу.

Мари Спасибо.

Ирена Ты очень много сделала для него.

Мари Спасибо.

Ирена Ты помогла ему пройти самые тяжелые времена.

Мари (возбужденно) Спасибо.

Ирена Он этого никогда не забудет. Он очень хорошо о тебе говорит. Ты была для него больше, чем мать.

Мари (вне себя) Ты замолчишь, наконец?

Ирена Я тебя не понимаю.

Мари Ты меня не понимаешь.

Ирена Он тебя слишком сильно ценит, чтобы просто вычеркнуть тебя из своей жизни.

Мари Мустанг прерий.

Ирена Это литературное клише.

Мари Которое могло быть тобой придумано. ты ему уже и сочинения пишешь?

Ирена С тобой невозможно разговаривать.

Мари Я не рыба

Ирена Этого никто не говорил. (приподнимается)

Мари Сидеть.

Ирена Мари.

Мари Я не рыба.

Ирена Почему ты не рыба?

Мари Покончим с этим, наконец: Что тебе здесь нужно?

Ирена Я хотела предложить тебе нашу дружбу.

Мари Спасибо.

Ирена Этим закончена моя задача.

Мари Спасибо.

Ирена До тех пор, пока к тебе разум не вернется – 

Мари Садись.

Ирена Я не хочу мешать твоей вечерней музыке.

Мари Сидеть.

Ирена У меня еще дела.

Мари Сесть.

Ирена У нас здесь не школа.

Мари Сесть.

Ирена Ты кажется – 

Мари (вне себя) Сесть.

Ирена (садится) Да что это?

Мари (срывает ее шляпу с головы) мы вместе попьем чай.

Ирена У меня еще дела.

Мари Теперь ты у меня.

Ирена (неуверенно) Я не дам себя запугать.

Мари Спасибо за визит.

Ирена Меня не обманешь.

Мари (протягивает ей коробку конфет) Бери.

Ирена Я не люблю сладкое.

Мари От Дезире Она мне сегодня подарила эту коробку. Очень славно, не правда ли? Цветы тоже от Дезире. Только оглянись.

Ирена Очень славно с ее стороны.

Мари Нет. Коробка славная.

Ирена Что это значит?

Мари Итак: Ваша дружба.

Ирена Подумай об этом в спокойном состоянии.

Мари Что это – ваша дружба?

Ирена Подумай об этом в спокойном состоянии. У тебя есть время.

Мари Я совершенно спокойна. – Это была его мысль?

Ирена Это не имеет значения.

Мари В письме нет ничего об этом.

Ирена Это пришло нам в голову только позже.

Мари Кому?

Ирена Это слишком очевидно, и без того, чтоб об этом писать. 

Мари Я это не нахожу это таким уж очевидным.

Ирена Если он два года жил с тобой?

Мари Это тоже ты ему втолковала?
Ирена Ты, кажется, считаешь его слабоумным.

Мари Бесцеремонным и равнодушным. Но его бесцеремонность идет от равнодушия. Он не плохой человек.
Ирена Никто и не утверждает этого.

Мари Тем не менее, ему бы не пришло в голову, предложить мне свою дружбу. Это твоя идея.

Ирена Это не имеет значения.

Мари Это имеет значение. Так как ты плохой человек.

Ирена Если это тебя утешает.

Мари Ты так делаешь из чувства порядка.

Ирена смеется.

Мари Ты считаешь даже чувство в квантах.

Ирена Этого я не знала.

Мари Ты и ему ввела дозу благодарности, которая для тебя безопасна. 

Ирена Говори, говори. Кажется, тебе от этого хорошо.

Мари Ты все делаешь специально, без чувств. Ты рыба.

Ирена Так значит рыба – я.

Мари У тебя своя цель перед глазами.
Ирена Этого я не отрицаю.

Мари Твое тщеславие работает, как машина, бесцеремонно и не думая, идя к цели.

Ирена Мне это тяжело далось..

Мари Я знаю
Ирена Я свои исследования делала не в постели.

Мари Я знаю
Ирена А в необогреваемой комнате.

Мари Ради своей цели, ты голодала.

Ирена Я голодала.

Мари Потому что ты была этим горда.

Ирена Голоданием?

Мари Голоданием.

Ирена Твои выводы поразительны.

Мари Что ты голодала, чтобы иметь возможность учиться, ты рассказываешь каждому.

Ирена. Потому что молодые девушки, которые не уродливы собой, могут и другим путем зарабатывать деньги.

Мари Никто тебя за это не осуждает.

Ирена Молодых не нужно осуждать. Они способны на все. Но недостаточно просто выйти из битвы отрочества относительно непокалеченными, нужно победить безоговорочно. 

Мари (тихо) Я не хочу больше побеждать.

Ирена Пробужденная молодость, потерявшая свою цель, находится в опасности. Такая бесцельная молодость, как у нас после этой войны – сама молодость становится болезнью.

Мари Я не хочу побеждать.

Ирена Ты себя еще найдешь.

Мари смотрит на нее.

Ирена Мы переживем все, все, что мы захотим пережить.

Мари Ты и это знаешь заранее?

Ирена молчит.

Мари Поэтому ты ко мне пришла?

Ирена Мы еще станем друзьями.

Мари Так я тебе нужна?

Ирена смотрит на нее неуверенно.

Мари Вы оба хотите прийти мне на помощь?

Ирена Если ты этого хочешь.

Мари Я этого не хочу.

Ирена Тогда прости мою назойливость. (приподнимается.)

Мари Я не хочу тебя и его больше видеть.

Ирена Мы последуем этому.

Мари Я ненавижу всю эту твою ложь.

Ирена Не волнуйся только снова.

Мари Твоя доброта, твоя готовность помочь – все ложь. Ты только хочешь дать разыграться своей власти. Меня тебе не осилить.

Ирена Разойдемся же по доброму.

Мари Я тебя насквозь вижу, ты – ты Ирма, слышишь.

Ирена Теперь ты становишься вульгарной.

Мари Ты сама это сказала.

Ирена И что, если меня зовут Ирма?

Мари Но ты называешь себя Иреной. Все ложь в тебе.

Ирена хочет к двери.

Мари Как же может дочка портье зваться Иреной.

Ирена Дай мне выйти.

Мари (заслоняет дорогу к двери.) На место.

Ирена Ты потеряла рассудок.

Мари На место.

Ирена Дай мне выйти. (трогает ее.)

Мари (Отталкивает ее от себя) На место, Ирма.

Ирена Я позову на помощь.

Мари Кричи, Ирма. Он тебя внизу не услышит.

Ирена (Подходит к ней) Я не позволю заслонить мне дорогу.

Мари (Хватает дико ее за волосы) Вот прерия, не правда ли? Рыжая прерия? Для чего ты даешь волосам отрасти?

Ирена (вне себя) Отпусти, слышишь, ты.

Мари (смеется) Чтобы быть другой. Все ложь.

Ирена Я ударю тебя в лицо. (дерутся)

Мари (смеясь) Он уже ждет внизу. Не бойся. Он такой человек, которого можно выдрессировать для всего. Это ты хорошо выведала, маленькая Ирмочка. (Она тащит Ирену через комнату и связывает ее за волосы к ножке шкафа.) Thalatta, Thalatta! Военный клич Фредера. Мы будем играть в индейцев прерий. (усиливающийся смех).

Рыжая голова. Рыжая голова. Привязана к шкафу. К шкафу прерий. (вскакивает.) А теперь приведем сюда дикого мустанга. (уходит.)  

Ирена (кричит ей вслед, вне себя) Тебе конец. (Она пытается распутать волосы.)

Сцена 4

Фредер, из двери Дезире.

Фредер Почему Вы сидите на полу?

Ирена Она за это дорого поплатится.

Фредер Кажется, Вы привязаны за волосы.

Ирена Она за это дорого поплатится.

Фредер Это не так уж легко распутать.

Ирена Вы делаете мне больно.

Фредер У Вас густые волосы.

Ирена Оставьте, я лучше сама это сделаю.

Фредер Густые, красивые волосы. – Что Вам здесь понадобилось искать?

Ирена Нам было жаль ее.

Фредер Полегче, а то запутаете волосы еще сильнее. (снова помогает)

Ирена Она готова была его убить.

Фредер Он ждет Вас внизу?

Ирена Он не внизу ждет.

Фредер Но поблизости?

Ирена Уберите свои руки.

Фредер (смеется) Только, когда захочу. Так вляпаешься в ситуации, Мупсик, и выпутываться уже поздно. Сейчас я могу делать с тобой, все, что захочу, маленькая ведьма. Ты боишься щекотки?

Ирена (бурно) Отпустите.

Фредер Ты же никогда не спала с мужчиной, правда.

Ирена У меня как раз большое желание, признаться Вам.
Фредер Сначала к алтарю, потом постель. Да ты рвете целые клочья волос.  

Ирена (освободившись, быстро приводит себя в порядок перед зеркалом) Меня ты больше не увидишь. (уходит)

Фредер Вот будут глаза у него, растрепанная девица.
Сцена 5

Люси с чайным  подносом.

Люси (У двери в комнату Дезире) Подать Чай?

Фредер (появляется) Для кого?

Люси (тихо) Фрейлейн Мари его заказала.

Фредер Положи поднос на стол.

Люси кладет поднос на стол.

Фредер Это твое воскресное платье?

Люси Да.

Фредер Подойди ближе. – Посмотри на меня.

Люси Господин Фредер.

Фредер Почему ты смеешься? Ты рада?

Люси Госпожа Шиммельброт не дома.

Фредер Куда ушла Госпожа Шиммельброт?

Люси Я не знаю.

Фредер Она часто выходит?

Люси Нет, редко.

Фредер Тогда она наверняка на балу. Но она ведь не искала кольца?

Люси Она все еще ничего не заметила.

Фредер Тогда она ушла не на бал, а к бедным родственникам. Почему ты смеешься? Бедным родственникам не показывают украшения.

Люси (смеется) Нет.

Фредер Ты хочешь уже идти?

Люси Если Вы так хотите.

Фредер У нас еще есть время. (Наливает чай) Садись.

Люси смеется.

Фредер Почему ты смеешься?

Люси Я так счастлива.

Фредер Ешь. (Протягивает ей коробку конфет.)

Люси Фрейлейн Мари мне уже дала.

Фредер Пей и ешь. (неожиданно идет в комнату Дезире, дверь остается открытой.)

Фредер (из соседней комнаты) Ты разрешишь.

Дезире из соседней комнаты, смеется.

Фредер (из соседней комнаты) Для Фрейлейн Люси.

Дезире (из соседней комнаты) Что за ерунда. (смеется) 

Фредер (из соседней комнаты) Лежи спокойно. Я сам все найду.

Люси подслушивает напряженно.

Дезире (из соседней комнаты) Ты с ней куда-то идешь?

Фредер Да. (появляется снова, с подушечкой для пудры и карандашами для макияжа.) Сиди только спокойно, Люси.

Люси (в ужасе) Господин Фредер.

Фредер Завтра я куплю тебе. (Садится напротив нее.) Ты должна держать голову выше.

Люси (тихо) Я не знаю, как это делается.

Фредер Я хочу тебе это показать. Прежде всего, глаза. (начинает ее красить.)

Люси Господин Фредер.

Фредер Почему ты так нервничаешь?

Люси Пойдет ли мне это?

Фредер Ты должна полностью положиться на меня.

Люси Да.

Фредер Держи голову спокойнее. Ты еще ни разу не держала в руках подушечку для пудры?

Люси Нет.

Фредер Естественная красота – это всегда только основа.

Люси (не имея никакого представления) Да.

Фредер Природа для того существует, чтобы человек ее подстраивал согласно своим желаниям. 

Люси Да.

Фредер У тебя одухотворенное лицо. Но притягательность оно получает только, когда ты ему даешь точную выразительность. Я почти закончил. – Почему ты так дрожишь? Тебе щекотно?

Люси Господин Фредер.

Фредер (смеется) Это тебя волнует, правда? Хочешь лучше прыгнуть сразу мне на шею?

Люси молчит.

Фредер Теперь щеки.

Люси Я уже знаю.

Фредер Что ты уже знаешь?

Люси Вы меня находите уродливой.

Фредер Глупости.

Люси Иначе Вы бы меня не красили.

Фредер Ты красивая. Но это нужно вытащить наружу.

Люси (все неувереннее) Да.

Фредер Природная красота пахнет хозяйственным мылом. Теперь не шевели губы.

Люси (быстро) Господин Фредер.

Фредер Ну что там?

Люси Вы не хотите меня больше целовать.

Фредер (смеется) Ты с ума сошла.

Люси Когда на них помада (красный цвет), Вам же должно быть противно.

Фредер Не двигайся.

Люси Пожалуйста, нет, господин Фредер.

Фредер (красит ее насильно) Глупая девчонка.

Люси Пожалуйста, только губы не надо.

Фредер Вот увидишь, как я тебя буду целовать после этого.

Люси (без сопротивления) Господин Фредер.

Фредер Теперь посмотри на себя в зеркало.

Люси (долго стоит перед зеркалом) Это не я.

Фредер Ты, возведенная в степень. Видишь, какая ты красивая?

Люси молчит.

Фредер Я тебе принесу еще красивое вечернее пальто.

Люси Пожалуйста, господин Фредер, пожалуйста, не надо.

Фредер И шляпку.

Люси (У нее кружится голова) Нет.

Фредер Тогда мы пойдем куда-нибудь вместе. (Уходит в комнату Дезире) 

Люси опускается на стул.

Фредер (С пальто и со шляпой Дезире) Почему ты плачешь? Голову выше. Ты размажешь ресницы. Вот возьми мой платок.

Люси вытирает глаза.

Фредер (помогает ей надеть пальто) Теперь ты смеешься, да?

Люси смотрит на него.

Фредер Правильно, смеяться.

Люси улыбается.

Фредер По-настоящему смеяться. (Он целует ее в губы.)

Люси (утешившись) Господин Фредер.

Фредер Ротик из меда. – Ты счастлива?

Люси (теплый смех) Если я Вам такая нравлюсь.

Фредер Сейчас ты красивая.

Люси Шляпу. (надевает ее)

Фредер Вот это я понимаю.

люси смотрит на себя в зеркало.

Фредер Ты будешь покорять сердца.

Люси Мне стыдно.

Фредер Люди будут на тебя оборачиваться.

Люси Я кажусь себе такой странной.

Фредер С тобой будут заговаривать.

Люси Если Вы будете рядом, никто не посмеет.

Фредер Но если меня рядом не будет?

Люси Вы оставите меня одну?

Фредер Тебе бы это доставило удовольствие?

Люси Я бы утопилась.

Фредер Но если я не хочу, чтобы ты утопилась?

Люси Тогда я не утоплюсь.

Фредер Да я тебе нравлюсь. 

Люси Вы мне очень нравитесь.

Фредер А если я от тебя потребую, чтобы ты разрешила с собой заговорить?

 Люси (смущенно) Я не понимаю, что Вы имеете в виду.

Фредер Красивый, молодой человек, который тебе понравится?

Люси Нет, господин Фредер.

Фредер Посмотрись только в зеркало. Ты бы могла очень понравиться богатому, молодому человеку.

Люси Какое мне до него дело.

Фредер Ты же любишь только меня, правда? – Пойдем.

Люси Мы пойдем на маскарад? Я еще ни разу не была на маскараде.

Фредер Ты чувствуешь себя измененной, как под маской?

Люси (смеется) Прежде всего, лицо.

Дезире (Появляется в двери) Дайте на Вас посмотреть, фрейлейн Люси.

Люси (в ужасе) Ради Бога (уходит)

Дезире Она как следует загримирована.

Фредер (смеется) Ей стыдно.

Дезире Ты хочешь ее послать на панель?

Фредер Будь премного благодарна. (уходит.)

Сцена 6

Мари и Петрель.

Мари Иди же. (Дезире) Оставь нас одних.

Дезире идет к себе в комнату.

Мари (принуждает его войти в комнату) Ее уже здесь нет. Она так хорошо тебя ждала.       

Она тебя слишком долго ждала. (смеется.)

Петрель Где Ирена?

Мари Она тебя слишком долго ждала. Почему ты не садишься? – Садись.

Петрель (Остается стоять) Чего ты хочешь?

Мари Тебя точно нет. Не бойся.

Петрель Чего ты хочешь?

Мари Лучше я буду обегать улицы, как глупая скотина, которая не знает, кому она принадлежит. Садись.

Петрель Когда ты успокоишься.

Мари Я совершенно спокойна.

Петрель Я тебя отлично знаю.

Мари Спасибо.

Петрель Неужели мы так расстанемся?

Мари Побереги эти нежные звуки для других.

Петрель Я хочу тебе объяснить.

Мари Если я захочу, ты вообще больше к ней не вернешься. Тебя любая обведет вокруг пальца.

Петрель С тобой невозможно разговаривать.

Мари Почему со мной невозможно разговаривать?

Петрель Ты не разговариваешь.

Мари Наверно, я пою?

Петрель Ты пыхтишь.

Мари (смеется) Я пыхчу.

Петрель Образно говоря.

Мари У нее флейта во рту.

Петрель Перестань, в конце концов.

Мари А я пыхчу.

Петрель Я не сказал, что ты пыхтишь.

Мари Ты сказал, что я пыхчу.

Петрель Я имел в виду, что ты слишком взволнована.

Мари Ты сказал, что я пыхчу.

Петрель Слишком взволнована, чтобы говорить спокойно.

Мари Ты сказал, что я пыхчу.

Петрель Если ты обязательно этого хочешь.

Мари Кто тебе сказал, что я чего-то хочу?

Петрель Почему ты тогда меня сюда притащила?

Мари Чтобы ты забрал Ирену.

Петрель Ты лжешь.

Мари Чтобы ты ее забрал себе.

Петрель Она уже давно ушла, и ты побежала за ней.

Мари (смеется) Она не уходила.

Петрель Она бы предотвратила, твои нападки на меня.

Мари (смеется) Предотвратить иногда сложно.

Петрель Ты побежала за ней и обогнала ее.

Мари Ты не можешь восстановить картину. Поищи, может найдешь кусочек от нее в комнате.

Петрель Лучше увидимся в другой раз.

Мари Кусочек ее прерий в комнате.

Петрель Пока ты не успокоишься.

Мари Нюхай, мустанг, нюхай.

Петрель С меня хватит. (хочет учти.)

Мари Нюхай, мустанг, Прерия, рыжая прерия. Холодно, холодно. (смеется) Если подойдешь к шкафу, тогда станет тепло, тепло. (толкает его к шкафу.) Открой глаза. Ты еще ничего не видишь? (торжествует) Вот рыжая прерия.

(поднимает ему несколько волос Ирены)

Петрель (в ужасе) Чем вы тут занимались?

Мари Играли в индейцев.

Петрель (ужасаясь) Мари.

Мари (Громкий смех) Играли в индейцев. Как ты в письме написал, мустанг. Я сняла с нее скальп. Сняла скальп с вождя Рыжая Голова.

Петрель (обхватывает ее в ужасе.) Мари.

Мари неожиданно спокойно. Смотрит на него.

Петрель (тихо) Что ты с ней сделала?

Мари смотрит на него удивленно.

Петрель Ты ее - ?

Мари (тихо) Отпусти меня.

Петрель Ты с ума сошла?

Мари Не трогай меня больше никогда.

Петрель Я хочу знать, что ты с ней сделала.

Мари Ничего.

Петрель (уверенно) Где Ирена?

Мари (Неожиданно) А если я ее убила?

Петрель Теперь я этому больше не верю.

Мари Я ее убила.

Петрель Я больше не верю.

Мари Только что у тебя были еще эти глаза.

Петрель Я тебе уже не верю больше.

Мари Но все же ты испугался.

Петрель Я тебе не доверяю.

Мари Ты можешь ошибаться.

Петрель Я это вижу по твоим глазам.

Мари Знаток людей.

Петрель Итак где же она?

Мари На кухне. Полиция уже выехала. Врач тоже на кухне.

Петрель Ты ее спрятала.

Мари Спроси врача. Я ее задушила. Если ты еще тут останешься, тебя тоже арестуют.

Петрель Ты ее заперла. Она у Дезире?

Мари На твоем месте я бы не стала много расспрашивать. Я бы пошла на кухню. Или ты боишься?

Петрель Тебе это доставляет радость, видеть, что я страдаю.

Мари  С ней ничего не случилось.

Петрель Тогда где она?

Мари Дома.

Петрель Дома?

Мари Или у тебя. Ты ее очень любишь?

Петрель Вы вместе спустились?

Мари (изнуренно) Я ее здесь привязала, чтобы она мне не мешала. Она тебе будет очень полезна. Ты далеко пойдешь. Она очень ловкая.

Петрель (ошеломленно) За волосы?

Мари (кивает) Расскажи мне, когда ты в нее впервые влюбился.

Петрель Какая жестокость.

Мари Прости меня. Очень ее любишь?

Петрель Теперь оставь меня.

Мари Тебе больно? Не можешь меня простить?

Петрель Я ухожу.

Мари Не можешь меня простить? Поцелуй меня.

Петрель Сейчас мне нужно идти.

Мари Ненависть. Ненависть навсегда? Ты сделаешь карьеру, с ее помощью.

Петрель Я сразу сказал, что это была ошибка.

Мари Что был ошибкой?

Петрель Всего доброго.

Мари То, что вы сюда пришли? Это была ошибка. Ты меня знаешь лучше, чем она. Не следовало позволять ей себя уговорить. Скажи что-нибудь, ответь.

Петрель Такую жестокость я все равно от тебя не ожидал.

Мари Она тоже сделает карьеру. Вы оба сделаете карьеру.

Петрель хочет идти.

Мари (неожиданно) Ну ударь же меня.

Петрель Ты не в себе.

Мари Так ударь же меня, если ты не можешь мне этого простить.

Петрель Нас должен слышать весь дом?

Мари Да ты меня презираешь.

Петрель Со словами мы не сдвинемся с места.

Мари Тогда ударь меня.

Петрель Не кричи.

Мари Что мне нужно сделать, чтобы ты меня ударил? Я ее тоже била. Я связала ее за волосы. Я привязала ее, как убогую собаку. (вне себя) Ну ударь же меня.
Петрель хочет к двери.

Мари Останься здесь. Так не исчезают, когда любят девушку два года. Или все это была ложь?

Петрель Я это не выдержу. (открывает дверь.)

Мари (Вне себя) А мои деньги?

Петрель Твои деньги?

Мари Мои деньги. Или я тебя не содержала.
Петрель (быстро закрывает дверь) Это должен слышать весь дом?

Мари Да, весь дом это должен слышать. Что я два года тебя кормила.

Петрель (бледный) Ты помешалась?

Мари Теперь нечего сказать? Кто позволял мне все себе купить? Для кого я до поздней ночи давала уроки, чтобы достать еду? Кому я покупала костюмы, книги, обувь, рубашки и носки?

Петрель Я возмещу тебе эти деньги.

Мари Ты меня заставишь ждать навечно. Она хранит свои деньги для себя.

Петрель Я зарабатываю сам.

Мари А кто стоптал себе все ноги, чтобы найти тебе место работы?

Петрель Да ведь я это не отрицаю.

Мари И послал тебя в санаторий, из-за какой-то болезни легких, что оказалось байкой.

Петрель Ситуация становится стыдной.

Мари Ему становится стыдно.

Петрель Так допрашивают  вора.

Мари Ты не вор?

Петрель Мари.

Мари Да разве ты не вор?

Петрель Ты больше не знаешь, что говоришь.

Мари Ты вор.

Петрель С меня уже хватит. (Идет к двери.)

Мари Так ударь же меня, если ты не вор.

Петрель Так и быть пусть сбежится весь дом сюда.

Мари Так ударь же меня. (удерживает его.) Так ударь же меня, если ты не вор. Тебе не сочувствуешь мне?

Петрель Тебе нужно бы холодной водой окатить. 

Мари (всхлипывая падает на колени.) Так ударь же меня, если ты не вор.

Петрель Сумасшествие меня уже тоже заражает. (вырывается)

Мари Я тебя не отпущу, пока ты меня не ударишь.

Петрель Тебе место в сумасшедшем доме. (уходит)

Мари Ударь, ударь, ударь.

Сцена 7

Дезире из своей комнаты

Дезире (садится на колени рядом с ней) Марион.

Мари Ударь. Ты не вор.

Дезире (помогает ей встать) Бедная маленькая девочка.

Мари Он меня не ударил.

Дезире Иди ко мне. Я поцелую твои глазки и слезы исчезнут.

Мари Да, поцелуй меня.

Дезире Моя маленькая Марион.

Мари Он меня не ударил. Целуй меня еще.

Дезире (Целует ее страстно) А теперь мы ляжем ко мне в постель, Близко-близко, рядышком, и снова станет тепло.

Мари Близко-близко, рядышком.

Дезире Снова тепло, как в детстве. Я тебе буду многое рассказывать, Марион. Как две сестры перед тем как заснуть.

Мари Как две сестры перед сном. Когда свет уже погашен. Ты моя сестра.

Дезире Ты моя.

Обе обнявшись

Занавес
Третье действие.
Вечер

Сцена 1

Мари. Дезире. Фредер. Альт
Фредер (растянувшись) У меня печень болит.
Альт Пейте меньше.

Фредер Печень у меня изо рта вылезает.

Дезире Еще не хватало, чтобы у тебя случился приступ.

Фредер Я почти всегда сплю поджав колени.

Дезире (смеется) О Боже.

Фредер Так болит меньше.

Дезире Уже пора тебе жениться.

Фредер Я тебе делаю предложение, Мари.

Мари (смеется) Идиот.

Дезире Он тебе серьезно делает предложение.

Фредер Абсолютно серьезно. Мы были бы образцовой парой.

Дезире Она хочет все обдумать. За последние она научилась себя ценить.

Фредер Я стану лучше.

Дезире Он станет лучше.

Фредер Дайте  воды.

Дезире Почему ты ему не отвечаешь?

Фредер (встает) Нужно в правильный момент сознательно обуржуазиться.

Дезире Браво. Его намерения серьезны.

Мари смотрит на нее.

Дезире Все дело в печени, это она довела его до таких мыслей. Я не шучу.

Фредер (сворачивается) Как больно.

Дезире Не смотри на меня так, Марион.

Альт Что значит боль? (ложится)

Фредер (обращаясь к Мари) Обдумай это.

Мари Оставь меня.

Фредер Я хочу, чтоб обо мне заботились. Я не люблю работать. Ты напротив любишь работать. Так мы будем дополнять друг друга. А то, что мы уже два дня на «ты», свадьба – это всего лишь формальность.

Деэире Фредер ценит формальности.

Фредер Я с удовольствием обязуюсь, прервать всякие отношения с Люси, в момент принятия твоего решения.

Дезире У тебя еще с ней какие-то отношения?

Фредер Она превосходит все мои ожидания.

Мари Так женись на Люси.

Фредер Я не сутенер.

Дезире Ты его неправильно поняла.

Мари Тебе это доставляет удовольствие?

Дезире Или обуржуазиться, или совершить самоубийство. Другого выхода нет. Я не шучу.

Фредер (обращаясь к Мари) Мы же уже целовались.

Мари (смеется) Вы оба с ума сошли.

Фредер Ты это отрицаешь?

Дезире Когда вы целовались?

Фредер Вчера вечером.

Мари Ты же была при этом.

Дезире Я не помню.

Мари Ты сама нас вынудила к этому.

Дезире Ты бредишь.
Мари Ты нас в покое не оставляла, Дези. Мне нужно было его, в конце концов, поцеловать.

Дезире У меня это совершенно вылетело из головы.

Мари В опьянении многое вылетает из головы.

Фредер Дышать каждый раз больно, как иглой. О черт.

Дезире Тише. Альт спит.

Альт Боль не есть органическое изменение тканей. С пулями в теле солдат еще бежит, как будто ничего нет.

Дезире Я выхватываю револьвер, когда мне кто-то наступает на мизинец ноги.

Альт Но, когда туберкулы пожирают твое легкое, ты ничего не чувствуешь. Боль – это самоцель. 
Мари Я тебе часто наступала на ногу.

Дезире Я больше не танцую с тобой.

Мари (смеется) Она устала от меня.

Дезире Не оставь Фредера без ответа.

Альт Раздражение, душевный процесс, самовнушение с рафинированным перебиванием, крик.

Фредер Я должен принять ножную ванну. (уходит.)

Мари (тихо) Ты от меня устала?

ДЕЗИРЕ молчит.

Мари Скажи это спокойно.

Альт Между двумя полюсами, болью и сном, проистекают наши заболевания нервной системы. Мы любим их оба. Оба, и также полное небытие, удовлетворяют наше существование.

Дезире Я, наконец, нашла замечательный способ соединить полюса.  

Альт смотрит на нее.

Дезире Боль и сон вместе. Продолжай говорить, Альт. Чаю пожалуйста.

МАРИ наливает ей чай.   
Дезире Положи больше сахара и коньяка. (Альту) Не ломай голову.

Альт Я не ломаю голову.

Дезире Ты угадал? 

Мари Что он должен угадать? Дезире Тише, крошка. Думай лучше о своем поэте.

Мари За него.

Дезире Если ты в скором времени ничего не придумаешь, они поженятся.

Мари сама надену на нее миртовый венок.

Дезире Ей он останется верен до гроба. Он будет ее любить за ее эмансипированность даже, когда она станет бабушкой. Поторопись, Марион.

Мари Она хочет избавиться от меня.

Дезире Ты привязчивая натура. Я всего лишь хочу позаботиться о твоей жизни.

Мари Я и без тебя отлично справлюсь.

Дезире Предложение Фредера все еще остается в силе.

Мари (обнимает ее) Последние пару дней ей нравится браниться.

Дезире (вырывается) Оставь меня.

Мари Это скоро пройдет.

Дезире Она устраивает мне семейные сцены. Есть женщины, которые могут жить только в рамках семейных понятий, даже с женщиной.

Мари Ты сегодня не в настроении.

Дезире Теперь я понимаю понимаю, чего не выдержал милый мальчик.

Мари (тихо) Слушай – 

Дезире Со временем это становится невыносимым. Ты должна отвыкнуть от этого.

Мари Ты меня не поцелуешь?  

Дезире Нет, я тебя не поцелую. Сядь на свое место. 

Мари садится.

Дезире Она мне напоминает промышленника из Гамбурга, который, во что бы то ни было, хотел на мне жениться. Очень симпатичный молодой человек. Он чуть не упал в обморок, когда я его однажды рассеянно поцеловала. Даже, когда он на ночь шел к проститутке, он вел себя в эту ночь, как муж с женой. Он разговаривал с ней о своей матери, о делах и о перспективах развития политических отношений в Германии.
Мари Я заказала пальто из мулине прямого покроя.

Дезире Завтра у тебя примерка жакета.

Мари Завтра после полудня.

Дезире Я пойду с тобой. Он не должен выкроить тебе жилет слишком глубоко.

Мари Скажешь ему это.

Альт Откуда у вас эти пижамы. Вы обе выглядите прелестно.

Дезире Особенно Марион. (нежно) Синий цвет тебе идет до безумия. Этот цвет я сама выбрала. Он так идет твоим волосам. (целует ее)

Мари Снова мир.

Дезире Ей всегда нужно констатировать факты.
Мари Я больше этого не сделаю.

Дезире Это ужасно.

Мари Ужасно?

Дезире Регистрировать. Делать выводы. Привычка. Семейное существование. Повеситься.  

Альт Что случилось?

Дезире Пощади.

Альт Я вставлю тебе два пальца в рот.

Дезире Спасибо.

Альт Каждому человеку нужно иметь возможность разрядиться. Позволить душе сходить в туалет.

Дезире Теперь моя очередь.

Альт (неистово) Не дезертируй.

Дезире Что мне до моральных принципов.

Альт Это не моральный принцип. Это единственная обязанность в обществе по отношению к другому человеку.

Дезире Ты становишься сентиментальным.

Альт Ты можешь с собой делать, что хочешь. Но условие существования, являющееся единственным отрицанием его абсурдности, это дожить свою жизнь до конца. Убейкого-то другого. Самоубийство опасно для остальных.

Дезире Первый раз слышу банальность из твоих уст.

Мари Это не банальность. Это единственное божественное чувство в нас.

Альт Браво! Достань себе кокаин.

Дезире На этот раз мы не понимаем друг друга. Фредер меня лучше понимает.

Альт Фредер никогда не наложит на себя руки.

Дезире Он любит жизнь. Но он не воспрепятствует другим. 

Альт Не кокаин. А веронал, хорошая большая доза веронала. Человек медленно засыпает. Все глубже и глубже  – и, наконец, все кончено.

Мари Я тебе совсем чужая?

Дезире Маленькая Марион.

Мари Такая мысль приходит в голову только, когда тебе все люди безразличны.

Дезире (нежно) Не надо грустить, Марион.

Мари (улыбается) Я всего лишь снова констатирую факт.

Дезире Не надо грустить.

Мари Я все еще чужая тебе?

Дезире Мы, возможно, всю жизнь останемся чужими друг другу.

Мари Ты мне не чужая.

Дезире Мы – разные люди. Тебе, в сущности, ни один человек не чужд, а мне все чужие. – Мы все же попробовали, милая.

Альт Вы это не достаточно долго пробовали.

Дезире (улыбается) Как же долго нужно. Она не подходит. Мне не нужно спать с ней каждую ночь, чтобы это почувствовать.

Мари (тихо) Ты разрушаешь все чары.

Дезире Может быть. Всякое очарование содержит в себе зерно разочарования. – Ты не подходишь, Марион.

Мари (кивает) Я не подхожу.

Дезире Она делает все, что я ей говорю. Но она каждый раз промахивается.      

Мари Я не подхожу.

Дезире В первую ночь, когда я подняла тебя с пола в свою постель, у меня действительно было чувство, что я тобой владею. Но не я, а боль сделала тебя податливее.

Мари Успокойся.

Дезире Она тебя стесняется. Альт ведь не мужчина, Альт – не удавшаяся баба, ты бы могла спокойно перед ним раздеться. – Уже на следующий день вечером, мы обе казались мне смешными.

Мари Замолчи же наконец.

Дезире Я была с тобой терпеливой. С мужчиной я меня не было бы столько терпения. 

Мари Что поделаешь, у меня нет адамова яблока.

Дезире (смеется) Ты мой маленький клоун.

Мари В детстве я играла с куклами, а не шпагами и деревянными лошадками.

Дезире (обнимает ее колени) Моя маленькая, невинная возлюбленная.

Мари (тихо) Мне нужна иллюзия мужчины.

Дезире Ты несчастна?

Мари (тихо) Да.

Дезире И она разочаровалась во мне.

Мари Да.

Дезире (целует ее) Мы две несчастные бедняжки.

Обе обнявшись. Пауза.

Дезире Куда мы идем? Через два года я стану доктором наук, как ты сейчас. Разве это идеал? На что ты надеешься?

Мари Я больше не надеюсь.

Дезире Ассистент врача в общей больнице. Запах йода и карболовой кислоты. Всю жизнь эта вонь.

Мари Некогда это мне казалось чудесным.

Дезире Наипротивнейшие операции, всю жизнь, над  чужими, немытыми телами… И ныне и присно и во веки веков. Аминь.

Мари Когда-то мне это казалось чудесным, тысячам людей унимать боль.

Дезире Я никогда не верила ближним. Это неправильно, забывать себя ради других. Даже когда им помогаешь, ты все равно остаешься для них чужой.

Сцена 2

ЛЮСИ броско одетая.

Люси (навеселе) Господам еще что-то нужно?
Дезире Как Вы выглядите?

Люси Нужно ли господам еще что-нибудь?

Мари Вы уходите?

Люси (кивает) Я должна.

Дезире Одна?

Люси (улыбается) Меня не оставят долго одну.

Дезире Кто Вас не оставит долго одну?

Люси Мне все равно кто.

Дезире Присядьте к нам.

Люси Становится слишком поздно.

Дезире Мы все здесь грустим. развеселите нас.

Люси Я никогда не грущу.

Дезире Вы такое веселое создание.

Люси Чудесна, чудесна, жизнь чудесна.

Дезире Какой у Вас красивый голос.

Люси (неожиданно) Я сейчас вернусь (уходит)

Дезире Бедное создание, которому я завидую.

Мари Как он это делает?

Альт Фредер?

Мари (кивает) Не нуждаться больше в том, чтобы думать о себе. Взять волю человека, чтобы он чувствовал себя обеспеченным, и более не существовал для себя.

Дезире Ты бы никогда не пошла на панель.

Мари Но быть избавленным от себя.

Дезире Я бы смогла ей подражать, без потери воли, без Фредера, добровольно.

Сцена 3

 ЛЮСИ с вином и бокалами.
Дезире У нас уже есть коньяк.

Люси Это хорошее вино.

Альт Откуда у Вас вино?

Люси Я могу еще одну бутылку принести.

Дезире Я бы Вас расцеловала.

Люси Я бы хотела выпить за Вас.

Мари (смеется) Мы две девушки из Пассау.

Люси (смеется) Я совсем забыла Пассау.

Мари А Ваш жених?

Люси Мой жених?

Дезире У нее есть жених?

Мари В Пассау.

Дезире У нее есть жених в Пассау.

Люси Давайте, смейтесь, Фрейлейн.

Дезире Говори мне «ты».

Люси (смеется) Я уже перестала Вас ненавидеть.

Дезире (удивленно) Ты меня ненавидела?

Люси Очень.

Дезире Но почему?

ЛЮСИ молчит.

Мари Я чувствую себя несчастной.

Альт Ляг (сядь) рядом со мной.

Дезире А сейчас больше нет?

Люси Не сердитесь. Вы же так красивы.

Дезире Говори «ты».

Люси Я не понимаю господина Фредера.

Дезире Что ты не понимаешь?
Люси То что он Вас больше не любит.

Дезире Но ты рада.

Люси Я счастлива.

Дезире Ты его очень любишь?
Люси Больше невозможно любить.

Дезире Это замечательно. Поцелуй меня. (обнимает ее.)

Альт При всей ее опытности, она ребенок.

Люси Теперь только еще музыки не хватает. Мы просто сидим и слушаем друг друга.

Дезире (заводит граммофон) Потанцуем.

Люси Да ведь господин доктор не танцует.

Дезире Когда Фредер зайдет за тобой?
Люси Я иду одна. Он мне доверяет.

Дезире Он у тебя забирает деньги?

Люси Ни копейки. При этом я ему благодарна за все.

Дезире Ты много зарабатываешь? Расскажи.

Люси Очень по-разному.

Дезире Расскажи.

Люси Мне уже даже сделали предложение.

Дезире Ты примешь его?

Люси Он может долго ждать.

Дезире Тебе нужно бы достать маленькую квартирку.

Люси (быстро) Нет.

Дезире Госпожа Шиммельброт тебя поймает.

Люси Я не боюсь.

Дезире Теперь я понимаю. Потому что Фредер здесь живет.

Люси (быстро) Тише.

Дезире Я тебя не выдам, если ты мне все расскажешь. Кто тебе дал в первый вечер косметику и пальто?

Люси (смеется) Я тогда так боялась.

Дезире И все прошло, как по маслу, не правда ли?

Люси Все прошло очень быстро.

Дезире Расскажи.

Люси Все гораздо проще, чем Вы предполагаете.

Дезире Говори «Ты».

Люси «Ты» я говорю только тем другим.

Дезире Ты уже многих знаешь?

Люси Я не могу их даже посчитать.

Дезире Не заставляй вытягивать из тебя каждое слово клещами.  Сколько тебе лет?

Люси Восемнадцать.

Дезире Это хорошо.- Ты идешь с каждым?

Люси Да.

Дезире Тебе все равно, как он выглядит?

Люси Я сначала на него даже не смотрю.

Дезире Очень хорошо. Ничего же не может случиться?

Люси Ребенка таким образом нельзя получить.

Дезире Почему нельзя получить так ребенка?
Люси Господин Фредер так сказал.

Дезире Ты много берешь?
Люси Вчера у одного я вытащила бумажник, пока он спал. Хотела посмотреть, кто это.

Дезире Восхитительно. Кто это был?

Люси (смеется) Боксер.

Дезире (вдруг) Я пройдусь с тобой немножко.

Люси (страх) Тогда никто со мной не заговорит.

Дезире Я накрашусь, как ты.

Люси Но нам нельзя идти вместе.

Дезире Не бойся. Есть мужчины, которые сразу двух хотят.

Люси Я этого не знаю.

Дезире Ты еще многого не знаешь. Минуточку, Люси. Я быстро подготовлюсь.

Мари Ты переодеваешься?
Дезире (смеется) Я иду с ней.

Мари Ты потеряла рассудок.

Дезире Для чего он мне был нужен. 

Альт Фрейлейн Люси, пойдем со мной.

Дезире (смеется) Я не позволю удержать меня.

Мари Тогда придется драться.

Дезире Я хочу пойти на панель.

Мари Дези.

Дезире (подражая) Дези. Я хочу пойти на панель. (Уходит в свою комнату)

Люси (удивленно) Пойти на панель?

Альт Пойдемте.

Люси Я же не иду на панель.

Альт Разумеется нет.

Люси Я не позволю себя оскорблять.

Альт Браво.

Люси Господин Фредер ее скоро научит.

Альт Пожалуйся ему.

Люси Он ее бросил.

МАРИ идет в комнату Дези.

Альт Она этого не вынесет.

Люси Но на углу вы меня оставите одну, да, Доктор?

Альт Не бойся.

Оба уходят
Сцена 4
Мари (в соседней комнате) Опомнись. 
Дезире (в соседней комнате) Дай сюда ключ.
Мари (в соседней комнате) Я не буду участвовать в этом безумии.

Дезире (появляется и бежит через всю комнату к двери) Посмей только.

Мари (вслед за ней, становится перед дверью) Нет.

Дезире Ты не хочешь меня пропустить?

Мари Дези.

Дезире Я ударю тебя.

Мари Делай, что хочешь.

Дезире Ты мне не мать.

Мари Я тебе не мать.

Дезире (бросается на нее) 

Мари (Отбрасывает ее) Тебе придется сначала убить меня.

Дезире (неистово) Я не доставлю тебе этого удовольствия.

Мари Дези.

Дезире Я хочу пойти на панель.

Мари Я знаю.

Дезире Ты не имеешь права.

Мари Я не имею права.

Дезире Ты сумасшедшая, а не я.

Мари Я сумасшедшая, а не ты.

Дезире Дай мне пройти. Я не смогу больше с тобой провести ночь.

Мари Мы будем спать отдельно. Я здесь постелю себе.

Дезире Мне с тобой скучно. Ты мне противна.

Мари Ты же сама этого хотела.

Дезире Мне сегодня хочется незнакомых, самых грязных мужчин. Я тоже хочу боксера. Пусти меня на панель. Ты что же ревнуешь?

Мари Может быть, я ревную.

Дезире Да ты голову потеряла.

Мари Может быть, я потеряла голову.

Дезире Перестань играть мужа. (Пауза.)

Мари (нежно) Дези.

ДЕЗИРЕ молчит.

Мари (садится к ней) Маленький, дикий зверек.

Дезире Дай мне мой ключ.

Мари Нет.

Дезире Еще никогда никому не позволялось украсть у меня свободу. Муж, который запирает свою жену, скорее всех становится рогатым.

Мари Тебе можно наставлять мне рога, маленький. Я не знала, насколько, злой ты можешь быть.

ДЕЗИРЕ идет к себе в комнату.

МАРИ остается сидеть, изнуренно. Начинает пить. Идет в комнату Дезире.

Дезире (в соседней комнате) Оставь меня одну. 
Мари (в соседней комнате) Я тебе ничего не сделаю.

Дезире (в соседней комнате) Верни мне мой ключ.

Мари (у двери Дезире) Открой, глупый ребенок. – Ты уже лежишь? – Вот твой ключ. Я не хочу стоять у тебя на пути. Если ты хочешь это сделать, иди. – Отвечай же. Я кладу ключ на пол, здесь перед дверью, - Тебе нужно открыть только узкую щель. (Пауза, тихо) Прости меня, Дези. (опускается на колени) Прости меня, Дези. Я боялась за тебя. Ответь! (вне себя) Я что даже твоего ответа не заслужила? (Бьет кулаками в дверь.) Я не уйду от сюда раньше. Я останусь здесь всю ночь у двери, пока ты не откроешь. 

Сцена 5

Альт
Мари Она у себя в комнате.

Альт Успокоилась?

Мари Наоборот.

Альт Мы ее завтра успокоим.

Мари Выпьешь еще стаканчик?

Альт Спасибо. – Спокойной ночи.

Мари Альт?

Альт Да?

Мари (Пауза) Как далеко ты проводил Люси?

Альт Мы только успели выйти, и она сразу же убежала.

Мари Она очень привлекательная. – Альт

Альт Да?

Мари (Пауза) Спокойной ночи.

Альт Ты хочешь что-то сказать?

Мари Мне не следовало ей это запрещать.

Альт Чепуха.

Мари Я ей скажу, что она может идти, когда захочет.

Альт Успокойся. Она поспит и забудет.

Мари Она всю ночь не спит.

Альт Оставь, пусть она поразмыслит.

Мари Она себе кажется жертвой.

Альт Это то, чем мы цепляемся за жизнь.

Мари (Пауза) Нельзя дезертировать.

Альт (уверенно) Нельзя дезертировать.

Мари Не кричи так на меня.

Альт (вдруг) Сегодня я сплю у вас.

Мари смеется.     

Альт Вы мне не нравитесь.

Мари Ты мне тоже не доверяешь?
Алть Тебе еще меньше.

Мари (удивленно) Альт?

Альт Она уже преодолела часть депрессии.

Мари Я нет.

Алть Ты нет. Она уже давно знает, что во всем разочаруется.

Мари А я нет.

Альт А ты нет.

Мари Ты все время говоришь о ней.

Альт При тебе.

Мари Да?

Альт Освободись. Ты все держишь внутри. Ты должна освободиться (от этого).

Мари Дай мне инструкцию по применению.

Альт Тебе не хватает только легкомыслия. Относись к людям хуже, забудь себя, и ты снова обретешь себя.

Мари Аминь.

Альт Мужские глупости.

Мари Сохрани свои десять заповедей для себя.

Альт Их было всего четыре.

Мари Ты не выносишь возражений. Твоя доброта – это жажда власти, как у Фредера.

Альт Фредера?

Мари Дезире права. Вы – два брата, которые не похожи друг на друга. – Иди спокойно спать.

Альт Психология Дезире – 

Мари Она со своим инстинктом умнее, чем все мы.

Алть Влюбись в нее снова. Попроси у нее прощения.

Мари (смотрит на него) Я буду у нее просить прощения.

Альт Начиная с этого момента, ты ее рабыня.

Мари (улыбается) Возможно.

Альт Она будет с тобой жестоко обращаться.

Мари Она уже давно со мной жестоко обращается. Не волнуйся.

Альт Как хочешь.

Мари Иди спокойно спать. Фредер же здесь.

Альт Я не доверяю ему.

Мари Нам не нужна охрана.

Альт Спокойной ночи.

Мари (быстро) Альт.

Альт Что?

Мари (Пауза) Спокойной ночи.

Альт уходит.

.

Сцена 6

ДЕЗИРЕ в рубашке, открывает дверь.

Дезире (падает на руки Мари) Поцелуй меня.

Мари Ты (целует ее)

Дезире (очень нежно) Прости меня, Марион.

Мари Ты.

Сидят, тесно прижавшись друг к другу, на постели.

Дезире (улыбается) Умрем вместе.

Мари Не надо умирать.

Дезире Помоги мне, Марион.

Мари (всхлипывая) Не надо умирать.

Дезире Я не могу по-другому, сестренка.

Мари (целует ее) Я останусь у тебя.

Дезире Умрем вместе. Я теперь все знаю.

Мари Никогда всего не знаешь.

Дезире Я уже, как под наркозом. Как будто у меня на лице маска. Я тебя обняла, как в тумане.

Мари Я отнесу тебя в твою постель.

Дезире Это был бы такой маленький шаг.

Мари Не разговаривай.

Дезире Я уже наполовину там. Только маленький шажочек. Мари, сделай это. Дай мне веронал в стакане.

Мари (вопрошающе) Не говори больше об этом. (опускается на колени) Дези.

Дезире Помоги, мама, помоги.

Мари (потрясенная) Ни слова больше, я тебя умоляю.

Дезире (бодрее) Ты это сделаешь? Я к этому уже готова. Я лежала у себя в постели и видела тебя во сне.

Мари Посидим рядышком. Не будем разговаривать.

Дезире Какая глупость, идти на панель!

Мари (отчаянно) Это не была глупость.

Дезире Я благодарна тебе, что ты меня сдержала.

Мари (почти умоляя) Пойдем туда вместе. Я пойду с тобой.

Дезире (улыбаясь) Мне больше не нужна улица. Мне больше не нужен боксер, ты остаешься у меня. (целует ее) Я видела во сне, что ты мне поможешь.

Мари Не говори больше об этом.

Дезире Тут ты меня позвала. Стучала в дверь и разбудила меня. Скажи, что ты это сделаешь. Скажи да, даже если ты этого бы не сделала.

Мари Почему ты меня снова мучаешь?
Дезире Скажи только: да. Это меня успокаивает.

Мари (тихо) Да.

Дезире Я благодарю тебя.

Мари Теперь я отведу тебя в твою постель.

Дезире Посмотри мне в глаза; 

Мари (берет ее на руки) Пойдем.

Дезире Красивые, сильные глаза.

Мари (несет ее на ту сторону) Ты сейчас будешь хорошо спать.

Дезире Ты красивая, Марион. (неожиданно обнимает ее) Прости меня.

Мари Я посижу рябом с тобой, пока ты не заснешь. (несет ее на ту сторону)

Мари (в соседней комнате) Ты хорошо лежишь?    

Дезире (в соседней комнате) Я люблю тебя, Марион.

Мари (в соседней комнате) Я выключаю свет.

В соседней комнате становится темно.

Мари Спи, Маленькая.

Дезире (в соседней комнате, очень тихо) Я люблю тебя.
Мари (после короткой паузы) Ты уже спишь?


Никакого ответа.
Сцена 7

ФРЕДЕР без пиджака.

Фредер (идет к открытой двери Дезире) Кто спит в это время?

Мари (Появляется и запирает дверь) Она уже спит.

Фредер Ты тоже устала?
Мари Да.

Фредер Так рано? (наливает вино)

Мари Тебе не следует пить.

Фредер Мы еще не женаты.

Мари Прекрати эту ерунду.

Фредер Сколько это еще будет ерундой?
Мари Ты путаешь меня с Люси.

Фредер Люси гениальное создание.

Мари Это я увидела.

Фредер Только с ее сомнамбулической уверенностью можно чего-то достичь. Я ей завидую.

Мари Она с тобой далеко пошла. Как ты это делаешь?
Фредер Она это делает. Не я.

Мари Ты прекрасно меня понимаешь.

Фредер Я тебя еще не видел такой красивой.

Мари Тебе не следует пить.

Фредер От одного стакана вина ничего не зависит. Ножная ванна мне очень помогла. Я теперь ко всему готов.

Мари Оставь меня одну.

Фредер Я еще не могу спать.

Мари А я устала.

Фредер Ты не очень вежливая.

Мари (утомленная) Имей сострадание ко мне.

Фредер Я тебя еще не видел такой красивой. 

Мари Я уже не могу стоять на ногах.

Фредер Ты такая бледная, что сводишь меня с ума.

Мари Мне омерзительно.

Фредер Мне тоже.

Мари Я боюсь за Дези.

Фредер Что с Дези?
Мари Она хотела на панель. Я ее удержала. Мне не следовало этого делать.

Фредер Дези не для улицы. Она инертная, но все же у нее есть воля. Смешение этих черт характера самое несчастное на свете.

Мари Я боюсь за нее.

Эта Смесь ведет к самоубийству.

Мари Молчи. Ты отнял у нее опору в жизни.

Фредер Когда она ушла в семнадцать лет? Я только ускорил неминуемое развитие.

Мари Лучше бы она тебя никогда не встречала.

Фредер (смеется) Вы все живете за счет меня.

Мари С ума сошел.

Фредер Ты же тоскуешь по мне.

Мари Я тебе даже отвечать не буду.

Фредер Как по ножу. (Он приближается к ней)

Мари Оставь меня.

Фредер Ты чувствуешь запах крови. Есть только один выход: мы поженимся.

Мари (смеется) Чудесный выход.

Фредер Это единственное спасение от катастрофы. Мы в последний момент решаемся на обуржуазивание. 

Мари Это я уже слышала от Дезире.

Фредер Она умнее, чем ты.

Мари Может быть.

Фредер И дальновиднее. Ты еще не живешь за счет нервов. Ты еще живешь бессознательно, как Люси.

Мари Мы обе из Пассау.

Фредер Что Вы?

Мари Мне просто пришло в голову.

Фредер Я смог бы и тебя довести до панели, как Люси.

Мари (поднимает глаза) Ты шутишь.

Фредер Тебе нужно только указать путь. Какой, безразлично.

Мари Ты закончил?

Фредер Нет. Ты можешь быть самой ярой работницей, двадцать часов в день в операционном зале. Ты можешь стать матерью десятерых детей. В тебе есть все возможности. Ты образец полноценного молодого человека, ты счастливица.

Мари Я выберу себе одну из твоих перспектив.

Фредер Но не быть никем, этого ты не можешь. Так ты пойдешь ко дну.

Мари Я об этом подумаю.

Фредер Я не шучу. Решись на моральную карьеру, и из тебя выйдет образцово-показательный умница-человек.

Мари Об этом я тоже подумаю.

Фредер Я не шучу.

Мари Меня тебе не осилить.

Фредер Я только хочу помочь тебе.

Мари Помоги своей Люси.

Фредер Она во мне больше не нуждается. Люси нужно было только сдвинуть с места.

Мари А мне дай поспать дальше.

Фредер Ты же этого не хочешь? Я не толстокожий. Ты хочешь проснуться. Пока у тебя был Пупсик, тебе хорошо спалось.

Мари Не впутывай его в эти игры.

Фредер Теперь тебе нужно искать. Это заставляет бодрствовать. Но, кто слишком поздно просыпается, подыхает.

Мари Ты наконец оставишь меня одну?
Фредер Я повторяю тебе свое предложение, с полной серьезностью.

Мари Я уже замужем.

Фредер На Дези?
Мари На Дези.

Фредер Ты скоро станешь вдовой.

Мари (спрыгивает) Ты мне отвратителен.

Фредер Наконец.

Мари Я ненавижу тебя.

Фредер Это уже признание в любви.

Мари Я смогла бы тебя убить.

Фредер Браво. Thalatta, Thalatta!
Мари (дико) Ты меня еще не поймал.

Фредер Ты сдаешься.       

Мари Тут ты меня плохо знаешь.

Фредер Ты уже у меня в руках.

Мари Ты не посмеешь.

Фредер Я тебя не касаюсь. Но держу крепко.

Мари Ты грезишь.

Фредер Мы оба будем грезить.

Мари Скорее я бы с собой покончила.

Фредер Так ты меня боишься?

Мари Ты мне противен.

Фредер Ты это уже говорила.

Мари Я тебя ненавижу.

Фредер Хорошо.

Мари Ты уйдешь наконец отсюда?

Фредер Ярость тебе гораздо больше идет. У тебя здоровый цвет лица.

Мари Я выбегу отсюда, если ты не уйдешь.

Фредер Попробуй.

Мари Ты хочешь довести меня до бешенства?

Фредер Да.

Мари (бежит к двери) Я этого не вынесу.

Фредер В прихожей темно.

Мари Я иду к госпоже Шиммельброт.

Фредер Она будет благодарна.

Мари (вспышка) Я тебя дольше не вытерплю.

Фредер Попалась.

Мари Молчи, иначе я тебя задушу.

Фредер Я сижу совсем спокойно.

Мари Тогда я тебя заклинаю.

Фредер На колени.

Мари Тогда ты меня оставишь одну?

Фредер На колени.

Мари (падает на колени) Оставь меня одну. Я тебя умоляю.

Фредер И скажи Отче наш.

Мари Господи, что на небесах, я схожу с ума.

Фредер Отче наш, что на небесах… 

Мари Я не могу этого вынести.

Фредер Дай нам наш хлеб насущный…

Мари (бросается на Фредера) Вон.

Фредер (держит ее крепко) И прости нам грехи наши…

Мари Вон.

Фредер Как и мы их прощаем – (целует ее) Никогда ты не была такой красивой.

Мари (хочет высвободиться) Я тебя задушу.

Фредер Бешенство меня заражает.

Мари Отпусти.

Фредер (целует ее) После молитвы Отче наш, можно спокойно умереть.

Мари Я закричу.

Оба падают на постель.

МАРИ освобождается и бежит к двери ДЕЗИРЕ.

Фредер (ей вслед) Это тебе не поможет.(уходит в комнату ДЕЗИРЕ)

Пауза. МАРИ возвращается и падает на стул. ФРЕДЕР появляется в двери.

Мари (тихо) Слишком поздно?
Фредер Слишком поздно.

Мари Что мы с ней сделаем?

Фредер Ничего.

Мари Нужно пойти за Альтом.

Фредер Слишком поздно.

Мари Минуту назад она еще была у меня. – Она меня одурачила.

Фредер Это судьба всех оставшихся.

Мари Она наверняка приняла веронал, перед тем, как пришла ко мне. Как это быстро происходит.

Фредер Зависит от количества.

Мари (Пауза) Нам все равно нужно позвать врача.

Фредер Я все проверил.
Мари Никогда не знаешь наверняка.

Фредер Для чего?

Мари Для чего?

Фредер Она бы это повторила.

Мари Для чего?

Фредер Она была веселая?

Мари Она была очень уставшая.

Фредер Она была счастлива?

Мари (пауза) Когда я перед этим хотела к ней, дверь была заперта. Мне пришлось пошуметь, пока она меня услышит.

Фредер Она уже была наполовину там.

Мари Как это быстро происходит.

Фредер В зависимости от количества.

Мари Откуда она могла так много достать…

Фредер (просто) Я для нее достал.

Мари (тихо) Ты наводишь на меня ужас.

Фредер Мне уйти из комнаты?

Мари (быстро) Нет.

Фредер Ты же хотела побыть одна.

Мари (тихо) Убийца.

ФРЕДЕР молчит.

Мари Зачем ты достал для нее веронал?
Фредер Иначе бы она утопилась.

Мари У нее было бы время, опомниться.

Фредер Потому что вода холодная?

Мари Потому что через секунду после этого жалеешь об этом.

Фредер Она была у тебя после этого и не пожалела.

Мари (Пауза) Что нам делать? 

Фредер Она меня об этом попросила.

Мари Убийца.

Фредер Фетиш. 

Мари Моя маленькая птичка, моя маленькая сестренка.

Фредер Я оставлю тебя в покое.

Мари Ты не сдвинешься с места.

Фредер Я не люблю слушать надгробные речи.

Мари Мы можем помолчать. (Пауза)  

Заключение 1

Фредер пьет.

Мари (тихо) Мне тоже. (Пауза) Теперь ты меня довел.

Фредер До чего?

Мари Не притворяйся.

Фредер Ты что-то себе надумываешь.

Мари Пей. – (Показывает на дверь ДЕЗИРЕ) Дверь хорошо заперта?

Фредер Ты стесняешься?

Мари Пей.

Фредер Она нас в любом случае не слышала бы.  
Мари (идет к двери) Она закрыта.

Фредер Хочешь переспать со мной?

Мари Это ты прекрасно знаешь.

Фредер Я не знаю.

Мари Я хочу сказать это тебе на ухо.

Фредер (отстраняется от нее) Нас никто не слышит.

Мари Не отходи от меня.

Фредер Ну говори же.

Мари (Она его преследует) Ты меня боишься?

Фредер Я тебя не понимаю.

Мари Я тебе не откушу ухо.

Фредер (ловит ее) теперь ты теряешь рассудок.

Мари Может быть.

Фредер Лучше будет, если я уйду. Нужно позвать врача.

Мари Упади на колени.

Фредер Спокойной ночи.

Мари На колени.

Фредер Мари.

 Мари Я не буду тебя кормить «Отче нашим».

Фредер Чего ты хочешь?

Мари Хорошо попроси. Собачка получит сахарок. Хорошо нужно попросить.

Фредер Ты с ума сошла.

Мари Я чудесна.

Фредер Мари.

Мари Я никогда не была так красива.

Фредер Тихо.

Мари Я не забыла твои слова.

Фредер поблизости лежит умершая.

Мари Мне теперь все безразлично.

Фредер поблизости лежит умершая.

Мари Фетишизм понятий. – Пей. (Она пьет.)

Фредер Это безумия.

Мари Сделай меня еще более желанной. Хочешь меня получить?

Фредер Послушай, не играй.

Мари Thalatta, Thalatta!
Фредер Я теряю рассудок.

Мари Thalatta, Thalatta!
Фредер (дико) Не играй. (за ней.)

Мари (смеется) Поймай меня.

Преследование.

Мари Поймай меня. Ты мне противен, я тебя ненавижу.

Фредер (ловит ее) Ни слова больше.

Мари (смеется все громче) Пей же.

Фредер Я тебя предупреждаю.

Мари Ты еще не достаточно выпил.

Фредер (у двери) Перед тем, как я совсем потеряю рассудок…

Мари В прихожей темно.

Фредер Я справлюсь.

Мари Ты свалишь стул.

Фредер Это не большое несчастье.

Мари Госпожа Шиммельброт будет благодарна.

Фредер Несчастье происходит здесь.

Мари Фетишизм понятий.

Фредер Я тебя больше не вынесу.

Мари Попался. (разрывает свою блузку). Я иду спать.

Фредер Мари

Мари (сквозь смех) Я ненавижу тебя. Ты мне противен. Ты сдаешься?

Фредер Я за себя не ручаюсь.

Мари Отче наш, что на небесах …
Фредер (дико) Заткнись.

Мари Прости нам наши грехи…

Фредер бросается на нее.

Мари (все время смеясь) Это все? Пупсик был лучше. (вырывается) Как и мы свои прощаем – 

Фредер (преследует ее) Я тебя уже поймал.

Мари Поймай меня.

Фредер Смилуйся, Господи. (Ловит ее)

Мари Кто Господь? (вырывается) Ты разрываешь мою красивую пижаму. Пойдем, малыш, пойдем.

Фредер (вне себя) Я не твой малыш. Я потерял ботинок.

Мари Побежали, малыш, побежали.

Фредер Мы больше не будем бежать.

Мари Целоваться Пупсик тоже умеет. И гораздо нежнее. (вырывается) Ты делаешь мне больно. Кусаться он тоже может. – В шею, малыш.

Фредер Я не твой Пупсик. 

Мари Ты свалишь стол.

ФРЕДЕР бросает ее на постель.

Мари Сначала нужно еще выпить. Ты слишком мало выпил.

Фредер Я больше не буду пить.

Мари Выключи свет. (пытается вырваться.)

Фредер (вне себя) Теперь ты никуда не денешься.

Мари Ты мне нравишься. Ты сильный. Выключи свет. (бежит)

Фредер Какого черта. Стой где стоишь.

Мари (выключает свет. Темно) Сюда, сюда, сюда.

Фредер Попробуй только еще раз убежать от меня.

Мари Я не убегу от тебя. Ты сильный.

Фредер Мари. 

Мари (из глубины души) Убей меня. Убей меня.

Заключение 2

(После первых представлений пьесы, Фердинанд Брукнер изменил заключение.)

ФРЕДЕР пьет.

Мари Моя маленькая сестренка.

Фредер Нужно позвать врача, ты права.

Мари (быстро) Не уходи.

Фредер Ты же и без того меня боишься…

Мари Еще больше я бы боялась, оставшись сейчас одной.

Фредер Больше боялась бы, чем меня – такое бывает?

Мари. Пей же.

ФРЕДЕР подходит к столу, пьет.

Мари (тихо) Мне тоже.

ФРЕДЕР наливает ей.

Мари (пьет до конца.) Что станет со мной?

Фредер Когда задают такой вопрос, уже заранее знают ответ.

МАРИ смотрит на нее.

Фредер Ответ звучит так: Нужно продолжать жить, так или иначе.

Мари Продолжать жить…

Фредер В правильный момент обуржуазиться. Сознательно.

Мари Когда я думаю об умершей.

Фредер Тебе судьбой предназначено было родиться, чтобы обуржуазиться. Потому что самоубийство ты не можешь совершить, ты бы не справилась.

Мари (кивает) Я бы не смогла.

Фредер Как часто ты уже на днях решала: Это просто не получалось.

Мари Просто невозможно.

Фредер К всеобщему удивлению выясняется, что даже самый большой умница имеет свои границы. Я с другой стороны, хочу, чтобы обо мне заботились. Я не люблю работать: это, ты видишь, не имеет границ. Ты напротив, не делаешь ничего с большим удовольствием, как работа. Итак мы дополняем друг друга и будем показательной парой.

МАРИ смотрит на него в отчаянии.

Фредер Это невозможно выдержать. (Садится за стол, начинает есть.)

Мари (тихо) Помоги мне.

Фредер (с набитым  ртом) Вы все рано или поздно приходите ко мне. Разве я это уже не говорил? Но есть вещи, которые нужно говорить много раз, чтоб они стали правдой. Вы не можете без меня жить. Без того, кто действует, вы все теряете смысл.

Мари Помоги мне.

Фредер Ешь же.

Фредер Жизнь продолжается.

Мари начинает всхлипывать.

Фредер Ты должна есть.

Мари в слезах, берется за еду.

Занавес.

� Белая горячка (лат.)
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